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BAB. V
ANALISIS TERHADAP PEMIKIRAN

IBN JARIR AL-TABARI

5. 1. Mengutamakan Takwil Daripada al-Qur’an al-Karim

Langkah pertama yang diterapkan oleh Imam al-Tabari dalam mentakwil
al-Qur’an ialah dengan mentakwil al-Qur’an dengan al-Qur’an sama ada ia berupa
nasikh mansikh, ‘am khas, muqayyad mutlag, mujmal mubayyan, halal haram,
hukum hakam, segala sesuatu yang tidak ditemui takwilnya kecuali beberapa
penjelasan daripada Allah melalui lisan Nabi Muhammad s.a.w. Dalam

muqaddimah (pembukaan) kitabnya, Imam al-Tabari menyatakan:

"Bahawa ada dl antara takwil al-Qur'an yang tidak diketahui

lainkan adanya penjel dari Rasul s.a.w. seperti
hunuan susunan perkataan daripada setiap ayat perintah atau
laranganNya, halal haramNya, batasan-batasanNya, fardu-
farduNya dan seluruh makna syariat agamaNya yang menyeluruh
semasa diturunkan dan perlu ditafsirkar’ oleh hambanya kerana
merupakan suatu keperluan. Seorang hamba tidak dapat
mengetahui takwilan-takwilan (makna-makna syariat Allah)
kecuali melalui penjelasan langsung daripada Allah melaui lidah
RasulNya Muhammad s.a.w."

Untuk membuktikan kenyataan beliau di atas, beberapa petikan ayat

berikut dapat menjelaskan lagi. Firman Allah s.w.t. yang berbunyi:

oo il 53, p

! Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 87.
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Terjemahan:

"laitu jalan orang-orang yang Engkau telah kurniakan ni'mat
kepada mereka. "

Surah al-Fatihah (1): 7.

Ayat di atas menurut Imam al-Tabari adalah penjelas kepada ayat berikut:

4 ‘,__‘...G el i P
Terjemahan:
"Tunjukilah kami jalan yang lurus."

Surah al-Fatihah(1):6.
Contoh yang lain dalam ayat berikut:
Qo5 Sy oy
Terjemahan:

g

*Sesungguhnya manusia itu dijadikan bertabi'at resah gelisah lagi
bakhil kedekut.”

Surah al-Ma*arij (70): 19.

Menurut Imam al-Tabari, ayat tersebut ditakwil oleh ayat yang selepasnya

iaitu:

(L’;,}_;.f,_::.lu___.’ > 131)

218



Terjemahan:
"Apabila ia ditimpa kesusahan, ia sangat resah gelisah."’

Surah al-Ma‘arij (70): 20.
Menurut ulama bahasa, jenis takwilan di atas dinamakan dengan badal
minhu atau menurut ulama al-Qur’an dinamakan ‘afaf al-bayan atau jumlah al-
tafsiriyyah. Takwilan sebegini, banyak ditemukan di dalam al-Qur’an. Dalam
situasi tertentu, al-Qur’an memberikan redaksi global dan umum baik berupa
perintah, larangan atau lain-lainnya tanpa disertai penjelasan atau maksud dari
suatu ayat. Namun, dalam situasi yang lain pula, al-Qur’an itu sendiri yang akan

ikan penjel Contohnya di dalam ayat berikut:

pely

TS R A PP g A X D X
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Terjemahan: o

"Mereka berdua merayu: “Wahai Tuhan kami, kami telah

menganiaya diri kami sendiri, dan kalau Engkau tidak

mengampunkan kami dan memberi rahmat kepada kami, nescaya
menjadilah kami dari orang-orang yang rugi.”

Surah al-A‘raf (7): 23.

Menurut pendapat Ibn ‘Abbas, Ibn Zayd, dan Mujahid termasuklah Imam

al-Tabari, ayat di atas penjelas kepada ayat berikut:

&) LD A A e LB S T, e T A B Y
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Terjemahan:

"Kemudian Nabi Adam menerima dari Tuhannya beberapa kalimah
(perkataan-perkataan pengakuan taubat yang diamalkannya), lalu
Allah menerima taubatnya; sesungguhnya Allah, Dialah Maha
Pengampun (Penerima taubat), lagi Maha Mengasihi. "

Surah al-Baqarah (2): 37.

Namun demikian, ada juga yang mengatakan bahawa ayat yang

diterima oleh Nabi Adam adalah berbentuk kalimat yang berbunyi:

"Ya Allah, tiada Tuhan selain Engkau, maha suci Allah dan segala puji
hanya bagimu. Ya Tuhanku, sungguh aku menyakiti diriku sendiri, maka
ampunilah aku sesungguhnya Engkaulah sebaik-baik pemberi pengampun.
Ya Allah tiada Tuhan selain Engkau, maha suci Allah dan segala puji
hanya bagimu. Ya Tuhanku sungguh aku telah menyakiti diriku sendiri,
maka kasihilah aku sesungguhnya Engkaulah sebaik-baik pengasih. Ya
Allah tiada Tuhan selain Engkau, maha suci Allah dan segala puji hanya
bagimu, ya Tuhanku aku telah menyakiti diriku sendm maka terimalah
taubatku sesungguhnya Engkau maha penenma taubat."?

Pada pendapat Imam al-Tabari, takwil jenis kedua ini tidak berasas. Ini
kerana, tidak ada sandaran atau bukti bagi memperkuat pendapat tersebut. Namun
begitu, tegas Imam al-Tabari lagi, tidak harus ditolak kerana kandungan isinya
adalah sama’ iaitu memohon maaf atau taubat yang daripada Nabi Adam a.s.
kepada Allah s.w.t. dan tidak menyalahi atau berlawanan dengan redaksi al-
Qur’an. Meskipun, beliau sendiri merupakan tokoh yang cukup keras menolak

q 1 hearl

pendapat-pendapat yang tidak berasas apabila p p ber

dengan metodeologi atau kaedah tertentu yang beliau terapkan.

2 Tafsir Ibn Kathir (t.t.), op. cit., j. 1, h. 82.
3 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 546.
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5.2. Mendahulukan Takwil Daripada Hadith Nabi

Pada permulaaan kitabnya, Imam al-Tabari mencatatkan bahawa Allah
hanya akan memberikan ilmu mentakwil al-Qur’an kepada Nabi Muhammad
sa.w. sahaja. Al-Qur'an:tidak dapat difahami dengan jelas kecuali adanya
penjelasan daripada takwil Nabi Muhammad s.a.w.* Menurut Makhil, al-Qur’an
memerlukan sunah begitu juga sunah memerlukan al-Qur’an. Menurut Ahmad bin
Hanbal pula, al-Sunnah menerangkan al-Qur'an dan menjelaskannya. Manakala

menurut Imam al-Syafi‘i bahawa apa yang di kan oleh Nabi Mul d

adalah diambil pemahamannya daripada al~Qur’§ns Dalam satu hadith, Nabi

Muhammad s.a.w. bersabda:
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Maksudnya:

"Bukankah saya telah berikan al-Kitab (al-Qur'an) dan yang
seumpama dengannya. Ada seorang lelaki puas duduk bersandar
disofanya bergegas berperkalaan jangan engkau abaikan al-
Qur'an ini. Jika kamu lalan di dale maka
halalkanlah dan jika kamu temukan keharaman di dalamnya maka
haramkanlah. Bukankah aku telah melarang kamu memakan

* Ibid., h. 92.
* Al-Suyafi (t.t.), op. cit., j. 4, h. 174
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daging keledai, setiap binatang yang bertaring dan barang temuan
yang telah di kenal kecuali pemiliknya sudah tidak memerlukan
barangan tersebut. Sesiapa sahaja berhenti pada satu kaum maka
menetaplah  bersamanya, kalau tidak  berilah keterangan
kepadt seperti di tetapkan al-Qur'an. e

Imam al-Khattabi fenyatakan bahawa maksud “@ .1_», LSy o ‘,'1 y
” itu adalah Nabi Muhammad di beri wahyu batin (yang tidak diucapkan) seperti

diberikan wahyu zahir (yang diucapkan) atau Baginda diberikan wahyu kitab (al-

q

Qur’an) yang dibaca dan diberikan penjel 7 Ini ber

Baginda diberi kuasa penuh oleh Allah untuk jel hurai dan p
isi kandungan al-Qur'an kepada umatnya. Umat Islam tidak boleh memahami
kandungan al-Qur’@n kecuali adanya keterangan atau penjelasan dari Nabi. Kisah
Mu‘adh bin Jabal ketika dihantar ke negeri Yaman merupakan contoh yang
cukup baik dan teladan bagi kita semua. Ketika ditanya oleh Baginda: "dengan
apa kamu memutuskan hukum"? Jawab beliau: “dengan kitab Allah (al-Qur’an),
lalu kalau kamu tidak menemukannya"? Jawabnya lagi: "dengan Sunnah Nabi".
g

Menyadari pentingnya hadith dalam menjelaskan isi al-Qur’an, Imam al-
Tabari meletakkan hadith pada posisi kedua selepas al-Qur’an sebagai sumber
utama takwilnya. Seakan-akan beliau berazam tidak akan melepaskan satu
hadithpun yang mentakwil terhadap suatu ayat. Oleh itu, kita dapati banyak
hadith yang berhubung kait dalam mentakwil ayat-ayat tertentu. Sebagai contoh

dalam mentakwil ayat:

SAbi Dawid Sulnymxn bin al-As‘asy bin Ishaq al-Azadi (2000), Sunan Abi Dawiid. (ed). Saleh
bin ‘Abd ‘Aziz bin Muhammad Ibrahim al-Syaykh, c. 3. AL-Riyad: Dér al-Salam li al-Nathr wa
al-Tawzi', h. 1561. Kitab al-Sunnah, bab fi Luziim al-Sunnah. No. 4604.
7 Abii Syahbah (1408), op. cit., h. 46.
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Terjemahan:

“Dan  janganlah kamu gatak (bahawa) sesiapa yang
terbunuh dalam perjuangan membela ugama Allah itu: orang-
orang mati; bahkan mereka itu orang-orang hidup (dengan
keadaan hidup yang istimewa), tetapi kamu tidak dapat

menyadarinya”.

Surah al-Baqarah (2): 154.

Bagi takwil ayat di atas, Imam al-Tabari membawakan petikan hadith

Nabi melalui sanad Ibn ‘Abbas seperti berikut:

ol el Ly oo B (T ()05 06106 S i 5 B
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Maksudnya: X

"Dari Ibn ‘Abbas, beliau berperkataan, Rasulullah s.a.w.
bersabda: "syuhada’ itu bagaikan sungai yang jernih, airnya
mengalir di depan pintu syurga berbentuk kubah hijau’". ‘Ubadah
berperkataan : "seperti taman hijau subur, rezeki mereka keluar

dari syurga pagi dan petang."®
Selain hadith, imam al-Tabari juga.membawakan makna ayat di atas
dengan mengemukakan beberapa pendapat ulama terkemuka dalam takwil.

Qatidah kan bah ruh syuhada di syurga kelak digambarkan seperti

burung berwarna putih yang bermaksud buah yang ada di syurga dan tempat

® Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 55.
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tinggalnya ialah di sidrah al-muntaha.’ Mereka akan mendapat pahala yang
berlipat kali ganda daripada Allah Yang Maha Kuasa dan Yang Maha Hidup.
Imam al-Tabari mengatakan bahawa kalaulah mereka itu benar mati, tentu tidak
dapat merasai dan tidak akan menemukan kenikmatan kerana hilangnya

kehidupan dan tidak adan)';a indera perasa.'’

Di dalam contoh yang lain, ketika memberikan takwil ayat 203 dari surah

al-Baqarah yang berbunyi:

136 i b s o s (g S0 B
R e e R T
Terjemahan:

“Dan  sebutlah kamu akan Allah (dengan takbir semasa
mengerjakan  haji) dalam  beberapa  hari yang  tertentu
bilangannya. Kemudian sesiapa yang segera (meninggalkan Mina)
pada hari yang kedua, maka ia tidaklah berdosa, dan sesiapa yang
melambatkan (meninggalkan Mina) maka ia juga tidaklah
berdosa; (ketiadaan dosa itu ialah) bagéerang yang bertagwa.”

Surah al-Baqarah (2): 203.

Bagi mentakwil ayat <t it sLJ, Imam al-Tabari membawakan beberapa
hadith Nabi Muhammad melalui riwayat Umar bin Dinar, ‘A’isyah dan Abii

Hurayrah. Hadithnya yang berbunyi:

? Ibid.,
' Ibid., h. 53.
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Maksudnya:

“"Dari Abii Hurayrah, sesungguhnya Rasulullah s.a.w. telah
mengutus ‘Abd Allah bin Khudhafah mengelilingi Mina. Hari ini
janganlah kamu semua berpuasa, kerana hari ini adalah hari untuk
makan, minum dan zikir kepada Allah s.w.t."

Selain itu, riwayat daripada sayyidatina ‘A’isyah r.a.yang berbunyi:

=
S
[Shs
g
(
C"
N
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Maksudnya:

"Dari ‘A'isyah, sesungguhnya Rasulullah s.a.w. bersabda: "Hari
ini adalah hari untuk makan, minum dan zikir kepada Allah.” 12

© o

Di dalam ayat yang lain menyebut:

R e
A
Terjemahan:

“Kemudian sesiapa yang segera (meninggalkan Mina) maka ia
juga tidaklah berdosa, dan sesiapa yang melambatkan
(meninggalkan Mina) maka ia juga tidaklah berdosa; (ketiade
dosa itu ialah) bagi orang yang bertagwa

' Ibid., h. 415.
2 Ibid,



Surah al-Baqarah (2): 203.

Bagi mentakwil ayat di atas, Imam al-Tabarl mengemukakan beberapa
hadith seperti berikut:
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Maksudnya:

“Rasulullah s.a.w. bersabda, iringilah perbuatan haji dan ‘umrah
kamu. Ini kerana dua ibadah itu boleh menghilangkan dosa,
umpama tukang besi yang membuang kotoran besl emas dan
perak. pahala haji mabrur tiada lain kecuali syurga ."

Py
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Maksudnya:

“Daripada ‘Umar, Nabi Muhammad s.a.w. memberitahu padanya.
Iringilah perbuatan haji dan umrahmu, maka sesungguhnya
apabila menyertakan antara haji dan umrah itu boleh
menghapuskan kefakiran dan dosa seperti tukang besi membuang

kotoran atau karat besi.”"

Pada perbincangan yang lalu, Imam al-Tabari telah mengemukakan

takwilan dengan menggunakan metode analisis iaitu dengan mengemukakan

" Ibid, h. 422.

" Ibid.,
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bermacam-macam pendapat ulama atau syair yang berkaitan dengan ayat yang
sedang ditakwil. Begitu juga halnya, beliau mendatangkan banyak riwayat-

riwayat hadith bagi mentakwil sesuatu ayat. Beliau menggunakan metode yang

baik dengan menyusun riwayat hadith dan meletakkannya pada posisiny dengan
tepat, secara rapi dan i ik sehingga jahkan para pembaca dan
pengkaji kitabnya.

Apabila ditemukan bermacam-macam hadith atau pendapat-pendapat
ulama yang sesuai dengan ideanya, maka beliau menggunakan istilah ts:-'_!\ ]
S gl 38" @i S8 atau istilah-istilah lain yang seumpama dengannya.
Apabila didapati wujud perbezaan pendapat sama ada pada hadith atau
sebagainya, beliau selalu menggunakan istila (87 1SS an 6 ST Sl Gl 1y

diikuti dengan menyebutkan riwayat hadith daripada para Sahabat r.a. dan tabi‘in.

Imam al-Tabari akan mendahulukan takwil yang diperoleh daripada
hadith, namun jika didapati di sana wujud keraguan pada sanadnya, maka beliau
akan mengabaikan dan menggunakan makna yang berlaku di dalam masyarakat

arab. Misalnya, dalam mentakwil ayat berikut:

Terjemahan:

“Dan Allah mewajibkan manusia mengerjakan ibadat Haji dengan
mengunjungi  Baitullah iaitu sesiapa yang mampu sampai
kepadanya.”

Surah Ali ‘Imran (3): 97.
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Dalam hadith ini, perkataan x__ bermakna bekal dan kenderaan seperti

yang diterangkan oleh beberapa hadith di antaranya hadith berikut:

ERS R EEANE - 5 FIP R AR S |
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Maksudnya:

“Menceritakan Muhammad bin Sanan telah berkata, berkata, dari

Abii Huzaifah, berkata, daripada Sufyan daripada Ibrahim al-
Khiizi, daripada Muhammad bin ‘Abbad daripada Ibn ‘Umar,
sesungguhnya Nabi Muhammad s.a.w. bersabda pada f rman Allah
‘>\,-—- «—Jl gkt 2, baginda bersabda = ,)_.-l\ maknanya
bekal dan kenderaan.""

Menurut Imam al-Tabari, dalam mentakwil perkataan % dengan
maksud adanya bekal dan kenderaan seperti di dalam hadith di atas periu
diteliti kembali. Beliau berpendapat, tidak perlu berhujah dalam agama
dengan hadith-hadith seperti ini.'® Menurut Imam al-Tabari, takwil yang
paling tepat untuk perkataan tersebut ialah adanya kemampuan, kerana
perkataan 5\,.—4 dalam ucapan orang Arab- bermakna 3 _,_U\ yang bererti

jalan."”

'S Ibid, j. 3,h. 23
"“Ibid., h. 26.
”/bld
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Dari sudut yang lain, Imam al-Tabari juga nampaknya seakan K

hadith mursal dalam berikan takwilnya. Set nya tidak, kerana pada
bahagian yang lain beliau mengaitkannya kembali.'® Akan tetapi, semasa
mengambil hadith, Imam al-Tabari tidak mengambil berat kepada keadaan hadith
yang dikemukakan schinéga didapati mata rantai sanadnya lemah seperti nama
Abii Saleh atau al-Kalbi. Banyak sekali beliau membawakan hadith melalui sanad
ini. Imam al-Suyliti ada mengatakan, sanad yang lemah daripada Ibn ‘Abbas
adalah melalui riwayat al-Kalbi daripada riwayat Abi Saleh daripada Ibn
‘Abbas.'® Contohnya, pada riwayat berikut:

6 e s 06 s sk i Gy
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'® Sebagai contoh, beliau memihak memilih hadith mursal yang dibawakan oleh ‘Abd Allah bin
Khalifah bagi memberi makna 5 yang ada pada surah al-Baqarah ayat 255. ‘Abb Allah seperti.
diberikan buku sejarah, beliau adalah seorang tabi‘in yang membawakan riwayat langsung kepada
Nabi sehingga dinilai mursal riwayatnya kerana ada seorang sahabat yang hilang. Kaitannya
dengan itu, Imam al-Tabari sama seperti Abi Hanifah dan Malik bin Anas menerima hadith
mursal secara mutlak berbeza dengan Imam al-Syafi'i yang menerima secara bersyarat, bahkan
kata Imam al-Tabari orang yang mengengkari hadith mursal adalah bidaah. Muhammad al-Dastiqi
(1992), 0p. cit. j. 1, h. 84, Takwil al-Tabari (1995), op. cit.j. 3, h. 16.
® Al-Suyiti (t.t.), j. 4, h. 209.
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Maksudnya:

“Daripade Muhammad bin Humayd al-Razi, berkata, daripada
Salamah bin al-Fadl, berkata: daripada Muhammad bin Ishag,
berkata: daripada al-Kalbi, daripada Abi Saleh, daripada
Ibn'Abbas, daripada Jabir bin ‘Abd Allah bin Ri‘ab berkata, Abi
Yasir bin Akhtab bertemu dengan Rasulullah s.a.w. ianya sedang
membaca awal surah al-Bagarah « L5 ¥ L a5 41, terus Huyay
bin Akhtab seorang Yahudi saudara Yasir datang kepadanya
kemudian Yasir berkata: kalian tahu semua demi Allah,
sesungguhnya saya d d b apa yang
diturunkan Allah azza wa jalla kepadbﬁya s .,Ua Al mereka
berkata: kamu mendengarnya?Jawab Yasir!, saya mendengamya
Lalu Huyay bin Akhtab berjalan dengan Ya segolongan Yahudi
lullah s.a.w. k dian berkata: wahai Muhammad,
bolehkah ceritakan kepada kami bahawa engkau membaca apa yang
diturunkan Allah ke atasmu &0 .,Ua/ /, ya, jawab Rasulullah s.a.w.
Mereka bertanya lagi: apakah Jibril datang kepada kamu? Jawab
Rasulullah; ya Mereka bertanya lagi: Allah jalla thana'uh telah
i sebelum kamu namun kami tidak mengetahui
selain kamu kelerangan nabi-nabi itu; berapa lama berkuasa dan
apa makanan umatnya. Huyay bin Akhtab berkata, kemudian
menemui orang-orang yang berada bersamanya lalu berkata
kepad. alif itu mak satu, lam itu maknanya tiga puluh,
mim itu maknanya empat puluh jadi jumlahnya tuuh puluh satu.
Apakah kalian akan masuk agama nabi yang kekuasaan dan
makanan umatnya hanya tujuh puluh satu tahun sahaja.” @

20 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 217

230



Ibn Kathir telah pun mengingatkan bahawa hadith di atas, diriwayatkan
juga oleh Muhammad bin Sa’ib al-Kalbi yang tidak diperlukan kerana dikatakan

pembot Al-Jawzani ada kan bat beliau (al-Kalbi) itu

P 4

ialah seorang pembohong.?' Imam al-Tabari tidak berniat memasukkan nama-
nama perawi yang lemal;), akan tetapi hanya untuk memenuhi takwilnya yang
mengakibatkan penilaian serong (negatif) kepadanya. Nama-nama'sepeni al-

KalbT di kkan adalah t: ta untuk kayakan lagi makna al-

P

Quran melalui periwayatan Imam al-Tabari. Tbn ‘Asyakir ada mengatakan,
Istidlal (petunjuk) Imam al-Tabari dengan arhar (hadith) ini hanyalah untuk

meneliti makna lafaz atau untuk menjelaskan siyag (redaksi) ibarat sahaja.”
5.3. Berpegang Kepada Takwil Para Sahabat

Takwil para Sahabat berada dikedudukan yang kedua selepas takwil Nabi
Muhammad s.a.w. Dalam mugaddimah (pembukaan) kitabnya, Imam al-Tabari
ada mengatakan bahawa takwil tidak boleh terkeluar daripada ucapan-ucapan
salaf dikalangan para Sahabat r.a.”’ Hal ini turut disepakati oleh Ibn Kathir.
Mereka merupakan orang yang lebih tahu tentang wahyu, sebab turunnya ayat
(asbab al-nuziil) disamping itu juga mereka adalah orang yang sering berdamping

bersama Nabi Muhammad s.a.w.

Adalah wajar, sekiranya mereka dapat memahami dengan betul tentang

kitab Allah. Menurut Ibn Kathir, mereka memiliki pemahaman yang sempurna;”

2 Abii Mubammad bin Ahmad bin Uthman al-Dhahabi (t.t.), Mizan al-‘ltidal, j. 3. (ed), ‘Ali
Muhammad al-Bajawi. Dir al-Fikr, h. 559.
2 Ahmad Mubammad al-Hafi (1991), al-Tabari, c. 1. Dar al-Manir, h. 85
2 Tafsir al-Tabari (1.t.), op. cit., j. 1, h. 93.
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ilmu yang benar dan amal yang soleh terutamanya khalifah yang empat; Abi Bakr
al-Siddiq, ‘Umar bin al-Khatab, ‘Uthman bin Affan dan ‘Ali bin Abi Talib. **

Dikalangan Sahabat-Sahabat besar termasuklah ‘Abd Allah bin Mas‘dd, Ibn

‘Abbas, Ubay bin Ka‘ab, Zayd bin Thabit, Abli Miisa al-Asy*ari, ‘Abd Allah bin

Jubayr dan ramai lagi.

Nama-nama Sahabat di atas merupakan tokoh-tokoh takwil terkemuka
dizamannya. Imam al-Tabari banyak meriwayatkan takwil daripada mereka di
antaranya lima jalur riwayat daripada Ibn ‘Abbas, dua jalur riwayat daripada Sa’id
bin Jubayr, tiga jalur riwayat daripada Mujahid bin Jabar, tiga jalur riwayat
daripada Qatadah bin Di‘amah, tiga jalur riwayat daripada al-Hasan al-Basri, tiga
jalur riwayat daripada ‘lkrimah, dua jalur riwayat daripada al-Dahhdk bin
Mazihim dan satu jalur riwayat daripada Tbn Mas‘id.”® Untuk melengkapi
pembahasan ini, penulis mengambil contoh takwilan kepada perkataan .4l

pada ayat berikut:
QG 8 el s ‘:‘,zriir,ug\;_m;f;q;hn 3 P

Terjemahan:

"Orang-orang bodoh (yang kurang akal pertimbangannya) akan
berperkataan : Apa sebabnya yang menjadikan orang-orang Islam
berpaling dari kiblat yang mereka mengadapnya selama ini."

Surah al-Bagarah (2): 142.

24 Tafsir Ibn Kathir (t.t.), op. cit,, j. 1, h. 4.
% Yaqut al-Hamawi (t.t.), op. cit., h. 64.



Untuk mentakwil ayat di atas, Imam al-Tabari membawakan beberapa
takwil yang bersumber daripada para Sahabat r.a. di antaranya, Barra bin ‘Azib,
Ibn ‘Abbds dan al-Suddi. Ibn ‘Abbas mengertikan perkataan (i’ dengan orang
Yahudi,”® demikian pula Barrd’ bin ‘Azib. Sementara ulama yang lain
mentakwilkan perkataan tersebut dengan ahli kitab®’ atau orang-orang musyrik

Arab.

Di dalam contoh yang lain, ketika mentakwilkan makna laknat pada ayat

yang berbunyi:
(E),pr’l”" .,,}h“ng e “}f;

Terjemahannya:

"Mereka itu dilaknat oleh Allah dan dilaknat oleh sekalian mahluk"

Surah al-Bagarah (2): 159.

o

Menurut Ibn ‘Abbas dan Rabi‘ bin Anas, ayat di atas bermaksud mereka

yang menyembunyikan apa yang diturunkan oleh Allah tentang Nabi Muhammad

Lemin 29

s.a.w. akan mendapat laknat daripada malaikat dan orang: g mul

Pendapat lain mengatakan bahawa bukan sahaja malaikat dan manusia yang

:Tafsu'l.l -Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 3.
Ibid.,
"Tzfsxrl-‘lhul -Din al-Rz (t.t.), op. cit., j. 2,h. 4
? Tafsir al-Tabari (1995), op. cit.,j. 2, h. 77.
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melaknat bahkan binatang melata termasuk kelawar dan kala jengking, kerbau,

kumbang dan singa pun turut melaknatinya. *°

Takwil di atas yang dipelopori oleh ‘Ikrimah dan Mujahid. Ibn Kathir pun
turut membenarkan takwﬂ tersebut. Bahkan menurut beliau, turut melaknat ialah
setiap yang menggunakan bahasa fasih atau azam sama ada dengan ﬁcapa.n atau
sikap selama ia mempunyai akal.’’ Dalam satu hadith ada menyebutkan bahawa
setiap makhluk akan memohon maaf kepada orang alim sehinggalah ikan paus
dilautan”

A,

Imam al-Tabari ialah seorang tokoh yang konsi dengan y

iaitu menolak mana-mana takwil yang tidak berasas. Dalam hal ini, beliau
menolak dan mengkritik terhadap pendapat tersebut. Menurutnya, takwilan
‘krimah dan Mujahid itu tidak ada kebenarannya dan tidak mempunyai dasar
sama ada daripada al-Qur’an ataupun penjelasan daripada Nabi.”’

o

Imam al-Tabari, berpendapat, takwil ayat di atas telahpun dijelaskan di
dalam al-Qur’an. Sesungguhnya orang-orang kafir dan mereka mati dalam
keadaan kafir. Mereka akan mendapat laknat Allah, para malaikat dan manusia

seluruhnya.* Beliau tetap mendahulukan makna yang diberikan al-Qur'an dan

yang berlawanan deng; . Oleh itu, hanya jin

mana-mana p

dan manusia sahaja yang melaknat.

* Ibid.,
> Tafsir Ibn Kathir, op. cit., j. 1, h. 201.
* Ibid.,
 Ibid,,
3 Al-Qur’an surah al-Baqarah (2): 161.
234



5.4. Berpegang Kepada Takwil Para Tabi‘/n

Imam al-Tabari berpendapat pabila tidak ditemukan takwil yang diberikan

oleh Nabi Muh d atau Sahabat r.a. langkah selanjutnya ialah gambil

takwil daripada para tabi‘fn dan ulama-ulama umat.** Ibn Kathir juga mengatakan
demikian, jika tidak ditemukan takwil dalam al-Qur’an, hadith ata\;pun takwil
Sahabat, maka para ulama akan merujuk kepada ucapan tabi‘in seperti Mujahid
bin Jubayr. Ini kerana, beliau banyak menyimpan takwil Nabi Muhammad sa.w.*®
Beliau juga merupakan peringkat kedua daripada takwil yang berakhir pada tahun
150 hijrah.

Ulama berselisih d dalam bil takwil tabi‘in ini.

P P

Perselisihan ini diwakili oleh kaum Syiah” Mu‘tazilah,”® Zahiriyah,* Imam
Ahmad pada satu pendapatnya dan Abi Hmﬁfah. Menurut Abii Hanifah, mereka
(tabi‘in) itu adalah seorang lelaki dan kami juga seorang lelaki.*’ Demikian juga
yang diperkatakan oleh Syu‘bah bin al-*Ajjaj bahawa ucapan mereka itu tidak
boleh dijadikan hujjah pada furi‘ bagaimana boleh dijadikan hujjah pada takwil.*'

Pastinya ramai dikalangan ulama menerima ucapan tabi‘in. Sufyan al-
Thawri ada mengatakan bahawa ambillah takwil dari empat orang iaitu; Sa‘id bin

Jubayr, Mujahid, ‘Ikrimah dan al-Dahhak.** Demikian juga dengan Imam al-

% Tafsir al-Tabar (t.t.), op. cit,, j. 1, h. 93.
% Tafsirlbn Kathir (1401), op. cit., . 5.
* Lihat h. 80.
** Ibid.,
* Lihat h. 55.
“ Abii Zahrah (t.t.), op. cit., h. 300.
“! Ibn Taymiyah (1988), op. cit., h. 98
“ Al-Suydfi (t.1.), op. cit., j. 4, h. 221.
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Tabari, menurutnya seorang pentakwil sewaktu mentakwilkan ayat al-Qur’an
maka takwil itu tidak boleh terkeluar daripada apa yang ditakwilkan ulama salaf

Sahabat dan tabi‘in r.a.*

Sebagai contoh, k::tika mentakwilkan ayat ke 225 dari surah al-Bagarah

yang berbunyi:

e S oy (B el B e B
T
(r—{’))"‘“‘)r&)l—‘
Terjemahan:

"Allah tidak mengira kamu bersalah tentang sumpah kamu yang
tidak dimaksudkan (untuk b pah), tetapi ia mengira kamu
bersalah (dan akan mengenakan hukuman) dengan sebab sumpah
yang diusahakan (disengajakan) oleh hati kamu (dengan niat
bersumpah). Dan (ingatlah), Allah Maha Pengampun, lagi Maha
Penyabar. "

Surah al-Bagarah (2): 225.

o

Menurut al-Hasan al-Basri perkataan ,LJ“' ditakwilkan dengan seseorang

yang bersumpah di atas sesuatu dan ianya mengetahui hal itu. Pada hakikatnya ia
tidak seperti apa yang dikatakan.** Takwil tersebut sama seperti yang dikatakan
oleh Mujahid, Ibn Waki‘ dan Abii Malik. Manakala ‘Ikrimah memberi takwil

perkataan ,'a_l dengan tidak, demi Allah, ya demi Allah.*’ Hal ini sama seperti

3 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 94.
*“ Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 553.
“ Ibid, h.551.
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yang dikemukakan oleh Abii Saleh, Abii Qalabah, Imam °Ata’, “A’isyah atau al-

Sya‘bi.

Hal ini adalah sama apabila bersumpah di atas sesuatu dan kamu katakan
kepada sahabat karib f(amu seperti apa yang kamu sumpahkan sedang
kenyataannya tidak demikian, maka tidak ada hukum dan tidak ada kafarah
(denda di atas pelanggaran larangannya), akan tetapi hukuman dan kafarah tetap
ada terhadap sumpah ke atas sesuatu yang diketahui* Menurut al-Hasan al-Basri,

begitu juga lelaki yang bersumpah ke atas maksiat maka tidak ada hukuman bila

meninggalk *7 Hal ini dip jui oleh Sa‘id bin Jubayr, Sa‘id bin

Musayyab, ‘Urwah bin Jubayr dan lain-lain.

Setelah hkan bet d. berkaitan dengan makna

=) pa P P

perkataan %, Imam al-Tabari } dian dekatkan makna b

kepada perbahasar: menurut bahasa Arab. Dalam bahasa Arab, perkataan tersebut
ditunjukkan kepada setiap ucapan atau perbﬁf;tan yang kurang baik.** Makna

tersebut selari dengan firman Allah yang berbunyi:

41.»;»,.‘;,_;&.'._&5;?; {;!',y

“ Ibid., h. 553.
47 Ibid., h. 557
* Ibid., h. 561.
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Terjemahan:

"Dan apabila mereka mendengar perkataan yang sia-sia, mereka
berpaling daripadanya.”

Surah al-Qasas (28): 55.
Atau dengan firman Allah yang berbunyi:
Ui 1y ,.__IL, L By
Terjemahan:

"Dan apabila mereka bertembung dengan sesuatu yang sia- sra,
mereka melaluinya dengan cara bersihkan diri daripade

Surah al-Furqan (25 ): 72.

Selain memfokuskan pendapatnya kepada dalil al-Qur’an, Imam al-Tabari
juga menguatkannya lagi dengan syair Arab* dan juga hadith Nabi Muhammad

saw g

Meneliti kepada alasan Imam al-Tabari di atas, nampaknya beliau lebih

memahami makna ,k_h sebagai kebiasaan yang berlaku dikalangan masyarakat

Arab sehingga tidak perlu lagi kafarah di dunia dan juga di akhirat tetapi dengan

syarat perbuatan tersebut tidak disengajakan atau tidak ada niat dalam hati

meskipun mereka yedari pert dan kan menggunakan nama.

Allah atau perkataan yang semakna d pelaku pat t

“Lihnmlulnynsymrrm_al._r u._u,,.x
5 Hadith byt et 5 29055 SR s e
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mengakui bahawa saya orang Yahudi, Nasrani, Majusi atau lain-lainnya dengan

mengejek, mencela atau dengan i ketika geluarkan kata-kata
tersebut, maka perlakuan tersebut tidak ada hukum atau kafarah sama ada di dunia
ataupun di akhirat. Menurut Imam al-Tabari, sumpah yang dikenakan kafarah

adalah sumpah yang disen"gajakan dalam hatinya.’ !

Sewaktu mengemukakan takwil tabi‘in, Imam al-Tabari tidak hanya
membawakannya begitu sahaja. Akan tetapi beliau memberi komentar, mengkritik
dan kadang-kadang beliau menolak pendapatnya dengan diikuti pandangan-
pandangan kesalahan takwil yang ada padanya hal yang jarang sekali dilakukan

oleh para tokoh takwil sebelumnya. Misalnya, di dalam mentakwilkan perkataan

.5 . pada ayat berikut:
8 oo Koy ome mp * £ bz
(«_..-.,,sq,;,a:\...hdl,_mu)
Terjemahan:
“Oleh itu, perhatikanlah kepada makanén dan mi) masih
tidak berubah keadaannya.”

Surah al-Baqarah (2): 259.

Imam al-Tabari menolak pendapat Mujahid dan Rabi‘ yang mentakwil

bahawa perkataan .3 . dengan berubah baunya kerana busuk yang diambil

dari perkataan .~ % yang ada pada ayat Ot :L.’. i atau dari perkataan —{_

*! Tafsir al-Tabari (1995), op cit., j. 2, h. 561.
*2 Ibid., . 3, h. 56.
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yang ada pada ayat 1 5 G o 56— 4—s.** Mereka mengira L» yang ada pada
perkataan ‘£ adalah tambahan dan bukan asal kalimat. Menurut Imam al-Tabari
lagi, L yang ada pada perkataan < __Z adalah asal kalimat. lanya adalah bahasa

fasih tidak dibenarkan membuang mana-mana huruf dari al-Qur'an sewaktu
waqaf (berhenti) atau wasal (terus) kerana terbukti sudah maklum dalam ucapan

bahasanya.** Dalam satu syair ada menyebut:

s 2

PR GRS S e

Bukan kerana ditimpa kegersangan pokok

kurma tidak ditopang dengan kayu ~ *
Tetapi kurma itu tidak berbuah akibat
gersang yang membinasakan.

Hal ini diperkuatkan lagi dengan ucapan Hani al-Barbari di dalam riwayat
berikut:

ol 5 i oy B Bse 87 106 5,0 L 2 B

N g ety P e PP

] L5 i, G0 106 g B S 5 50

S 5 (el ) G g s S LE i

el 5l (g 0y &

* Al-Qur’an surah Muhammad (47): 15.
** Tafsir al-Tabari (1995), op cit., j. 2, h. 53.
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Maksudnya:

"Dari Hani al-Barbari, berperkataan sewaktu aku berada di samping
Uthman mereka sedang membuka beberapa mushaf, lalu Uthman
mengutusku kepada Ubay bin Ka ‘ab membawa tulang kambing tertulis
padanya 5, GpSh Jeb dan perkataan LAY Jur 5.
Berperkataan Hang, lalu Ubay memanggilnya dengan membawa tinta,
k di Ubay menghapus dua huruf lam dan menulisnya J.A—J y
di gL diteruskan menghapus Je—U dan menggantinya dengan  ji—i
oK dan terahir menulis <3 —dengan menambahkan L padanya.*®

5.5. Takwil al-Qur’an Dengan Ucapan Ulama Umat

Ulama umat bermaksud ulama-ulama selepas generasi tabi‘in atau yang
biasa diistilahkan dengan arba‘ al-tabi‘in dan ulama-ulama lain selepasnya.
Menurut Imam al-Tabari, takwil itu tidak boleh terkeluar daripada ucapan salaf®

Sahabat, tabi’in dan ulama-ulama umat.*” Contoh ketika bincang}
hukum melakukan sa‘7 di antara bukit Safa dan Marwah dan hukuman bagi

mereka yang meninggalkannya. Firman Allah s.w.t yang berbunyi:

8 % g A B U L G G Y

550 B s 5 g ool
Terjemahan:

"Sesungguhnya "Safa" dan "Marwah" itu ialah sebahagian
daripada Syiar (lambang) agama Allah; maka sesiapa yang
menunaikan ibadat Haji ke Baitullah atau mengerjakan Umrah,
maka tiadalah menjadi salah ia bersaie (berjalan dengan

* Ibid., h. 54.
% Lihat h. 13.
*" Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 93.
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berulang-alik) di antara keduanya. Dan sesiapa yang bersukarela
mengerjakan perkara kebajikan, maka sesungguhnya Allah
memberi balasan pahala, lagi Maha Mengetahui”.

Surah al-Baqarah (2): 158.

Imam Malik bin Anas berpendapat, sesiapa yang terlupa melakukan sa ‘7
(lari-lari kecil) di antara Safa dan Marwah hinggalah ianya meningafkan Mekah
maka harus baginya kembali untuk mengerjakan sa 7 dan apabila ianya menggauli
isterinya maka ianya wajib umrah dan membayar hady . Sementara al-Syafi‘i pula
mengatakan bahawa orang yang meninggalkan saf di antara bukit Safa dan
Marwah hinggalah ianya balik ke negaranya, maka wajib baginya kembali ke

Mekah sehinggalah ia melakukan tawaf dan sa 7.**

Sufyan al-Thawri pula mengatakan bahawa mereka yang meninggalkan
sa i, hajinya tetap sah dan tidak perlu kembali ke Mekah bagi menggantikannya,

cuma perlu membayar dam sahaja. Demikian juga menurut pendapat Abii Hanifah

dan muridnya, Abal Yisif.” i

Imam al-Tabari tidak sahaja mengemukakan takwil ulama umat dengan
membawakannya begitu sahaja tanpa memberikan alasan, saranan, kritik dan
kadang-kadang menolaknya. Beliau tidak sependapat dengan Sufyan al-Thawri
dan Abi Hanifah yang membolehkan membayar dam bagi mereka yang
meninggalkan tawaf dan sa 7 dengan bersandar kepada bacaan Gy, 355 3 pada-

ayat di atas yang ada pada Mushaf Ibn Mas‘ud yang tersebar luas di wilayah Iraq.

*® Tafsir al-Tabari (1995), op. cit.j. 2, h. 68.
* Ibid.,
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Imam al-Tabari menilai, penambahan ¥ pada ayat di atas yang dijadikan
dasar bagi Sufyan al-Thawri dan Abii Hanifah adalah cukup lemah dari berbagai
sudut. Selain menyalahkan tulisan mushaf yang sedia ada bertentangan dengan
ijmak umat, serta berlawanan dengan hadith Nabi. Menurut Imam al-Tabari,
melakukan tawaf adalah }’ardu dan wajib. Sesiapa sahaja yang meninggalkannya
wajib kembali ke Mekah untuk mengggantikannya, sama ada meninégalka.nnya

dengan sengaja atau tidak dan tidak boleh diganti dengan apa pun.*’
5.6. Bersikap Neutral Dalam Mentakwil

Merujuk kepada beberapa aspek takwilannya, Imam al-Tabari juga telah
banyak bersikap neutral dan berdiam diri serta tidak memihak kepada mana-mana
pendapat terutamanya sewaktu dihadapkan kepada takwil ayat-ayat tertentu yang

masih mubham ( ) mak ada gah ulama takwil

'P

cuba berikan penjel. kepadanya dengan tidak disertai dalil yang kuat. Al-
Suyiiti ada mengatakan bahawa ketahuilah, ilmu tentang mubhamat, rajukannya

hanyalah al-naql sahaja dan baginya tiada dimensi ruang untuk akal.®’

Ibrahim bin Husayn bin Salim dalam kitabnya “Qadiyyah al-Ta'wil fi al-

Qur'an al-Karim bayn al-Ghulah wa al-Mu'‘tadilin” menyatakan, bahawa ada

beberapa hal yang disembunyikan il oleh Allah s.w.t. yang tercatat dalam

 Ibid,
' Al-Suyai (t.£.), op. cit., j. 4, h. 81.
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kitabnya seperti ilmu tentang hakikat nama-nama, sifat, penjelasan tentang

perkara-perkara ghaib dan sebagainya.®?

Contohnya, sewaktu Imam al-Tabari memberikan takwil tentang jenis

pohon yang dihampiri oleh Nabi Adam a.s. ketika di syurga di dalam ayat berikut:

PP AR
Terjemahan:

“Dan janganlah kamu hampiri pohon ini.”
Surah al-Bagarah (2): 35.

Ibn Mas‘id, Ibn ‘Abbas, Sa‘id bin Jubayr, Ja‘dah bin Hubayrah
mengatakan, pohon yang dimaksud di dalam ayat di atas ialah pohon anggur. Oleh
sebab itu, arak diharamkan kepada kita umat Islam.*> Abi Malik dan Qatadah
mengatakan, pohon padi dan ada juga yang mengatakan pohon tin® seperti yang
diperkatakan oleh Wahab bin Munabbih. o

Menurut Imam al-Tabari, Allah s.w.t. tidak menjelaskan hal tersebut
melaui nas-nas yang sahih berkenaan nama pohon itu atau dulalah (petunjuk)
tentang pohon-pohon yang ada di syurga sebagai suatu larangan kepada Adam a.s.
mendekatinya.® Kita juga tidak mengetahui apakah jenis pohon tersebut. Ini

kerana, Allah s.w.t. tidak memberikan petunjuk yang jelas kepada hambanya sama _

2 Ibrahim bin Hasan bin Salim (1993), Qadiyyah al-Ta il fi al-Qur ‘an al-Karim Bayn al-Ghulah
wa al-Mu ‘tadilin, j. 1, c. 1. Beirut: Dar Qutaybah, h. 133.
zTa&ir al-Qurtabi (1967.), op. cit., j. 1, h. 305.

Ibid.,
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ada di dalam al-Qur’an ataupun di dalam Sunnah yang sahih. Oleh kerana itu, ada
yang mengatakannya sebagai pohon gandum, pohon anggur, pohon tin dan boleh
juga salah satu di antara kedua-duanya disebabkan ianya dianggap sebahagian
daripada ilmu. Hal ini diperakui sekiranya seorang alim mengetahui tidak ada
manafaat mengelahuinya'; begitu juga sekiranya seorang yang jahil tidak

membawa bahaya di atas kejahilannya.*

Sikap tersebut menjadi ikutan kepada para pentakwil selepasnya seperti
Ibn Kathir,”” al-Razi dan al-Qurtaibi. Ibn ‘Atiyyah ada mengatakan, tidak penting
memastikan hal ini dapat menguatkan berita. Apa yang penting ialah keyakinan

bah: Allah ta‘dla melarang Adam a.s. hampiri suatu pohon lalu Adam a.s.

melanggarinya dan berbuat maksiat dengan memakannya.*®
Contoh yang lain, semasa mentakwilkan ayat berikut:

e T 4
o
Terjemahan:
“Atau (tidakkah engkau pelik ikirkan wahai Muh d)

tentang orang yang melalui sebuah negeri yang telah runtuh
segala bangunannya,”

. Surah al-Baqarah (2): 259.

 Ibid., h. 521.

¢ Namun di sini ada sedikit perbezaan meskipun Ibn Kathir sejalan dengan Imam al-Tabari

dengan membiarkan ayat-ayat yang mubham (samar) maknanya, namun sekali sekala Ibn Kathir

bcnm menentukan makna ayat-ayat tersebut meski tidak ada berita atau dasar yang jelas
8. Miulnynmhmkmdhuu)yymgmpm: di atas. Klubduu,ynngda

mlksud ta tersebut Blyt al-Maqdis yang dilalui setelah dihancurkan oleh Nebuhatnasar.

Tafsu'lbnl(athlr(tt) op. cit., j. 1, h.315.

 Ibid.,
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Menurut Qatadah, orang yang melalui sebuah negeri yang telah runtuh
segala bangunannya ialah ‘Uzayr.” Ada juga yang mengatakan orang itu adalah
Irmiya bin Hilqiya™ seperti pendapat Wahab bin Munabbih, ‘Abd Allah bin
‘Ubayd bin ‘Umayr dan ‘Abd al-Samad bin Ma‘qil. Pendapat yang demikian

dlragamkan Ibn Kathir dalam kitabnya, “Tafsir al-Qur'an al-‘Azim”.

Menurut Imam al-Tabari pula, orang yang melalui sebuah negeri yang

telah runtuh segala bangunannya boleh dikatakan ‘Uzayr dan boleh juga

Irmiya’. Bagi beliau, tidak penting bahaskan tentang a
Ini kerana tujuan ayat tersebut bukan untuk mengetahui nama makhluk yang
mengucapkannya, akan tetapi ayat-ayat tersebut bertujuan mengenali orang-
orang yang engkar tentang kekuasaan Allah s.w.t. menghidup dan mematikan

makhluknya serta mengembalikan mereka setelah binasa kelak.”"

Sikap neutral Imam al-Tabari ini bukan sahaja diaplikasikan kepada ayat-
ayat yang mubham (samar) sahaja bahkan diaplikasikan juga kepada aspek sebab
turunya ayat (asbab al-nuziil). Contohnya, peristiwa pemindahan kiblat dari Bayt
al-Maqdis ke Kaabah yang diceritakan di dalam surah al-Baqarah ayat 144.

Firman Allah yang berbunyi:

0P e s L F B oty gy LB G ad P

<f";"‘f?—“1' ok Mgy

 Tafsir al-Tabari(1995), op. cit., j. 2, h. 40.
™ Ibid., h. 41.
" Ibid,, h. 42.
246



Terjemahan:

"Kerapkali Kami melihat engkau (wahai Muh d), berulang-ule
menadah ke langit, maka Kami benarkan engkau berpaling mengadap
kiblat yang engkau sukai. Oleh itu palingkanlah mukamu ke arah
masjid Al-Haram (tempat letaknya Ka'bah). "

Surah al-Baqarah (2): 144.

Menurut pendapat Ibn ‘Abbas, ketika Nabi Muhammad s.a.w. berhijrah ke
Madinah, Allah s.w.t. memerintahkan baginda solat menghadap ke Bayt al-
Maqdis. Orang Yahudi merasa gembira dengan berita itu. Lalu turunlah ayat

seperti di dalam riwayat berikut:

o e G TR e B e B 3 W i e B

Iy

e dir of Joy % dn 0 30 Gl ST 0
e o o 305 QL 3 e i

Sy 55 080, s Lol i) 5 00 2 22

2

Qo ey i s o 5 I Bt )
Maksudnya:

“Daripada Ibn ‘Abbas, sungguh ketika Rasul hijrah ke Madinah
kebanyakan  penduduknya adalak  orang = Yahudi, Allah
menyuruhnya mengadap Bayt al-Maqdis. Orang-orang Yahudi
gembira mendengar berita itu. Lalu Rasul mengadap kepadanya
selama enam belas bulan, sedangkan Rasulullah s.a.w. sediri suka
kepada kiblat Ibrahim. Kemudian Nabi h dah ke
langit, maka turunlah ayat: Kerapkali Kami melihat engkau
(wahai Muhammad), berulang-ulang menadah ke langit."

" Ibid, h. 29.
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Riwayat melalui Imam Qatadah menyebut:

s B ey s ) i S e
el oy - e v g Y8 o < 4
A s sl ot Ll 4

§ Gneily Gl 08 L 358 Jo B G55 0 e
Maksudnya:

Daripada Qatadah firman Allah L2 5 2 i 0 3 saat itu

Nabi Muhammad s.a.w. solat mengadap Bayt al-Maqdis. la

mengharapkan kiblat ke Bayt al-Haram. Lalu ia memohon kepada

Allah s.w.t. agar ditunjukan kiblat yang ia inginkan dan ia sukai.”

Selain riwayat Ibn ‘Abbas dan Qatidah di atas, imam al-Tabari juga
membawakan riwayat Imam Mujahid, Ibn Zayd, al-Suddi, dan Rabi‘ berkaitan
dengan sebab turunnya ayat di atas. Walaupun begitu Imam al-Tabari
membiarkan sahaja riwayat-riwayat tersebut tanpa mentarjihkannya.

ot

Contoh yang lain pada ayat berikut:

g B e A B Y e 1 S
B 0 o Ay 25 i Sty S0 0
S e i (o8 4 i i 5oy
it ol Ay (L iy 5 i

Goslani psd i o005 it

7 Ibid., h. 28.
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Terjemahan:

“Dan Tuhan kamu ialah Tuhan yang Maha Esa; tiada Tuhan
(Yang berhak disembah) selain dari Allah, yang Maha Pemurah,
lagi Maha Mengasihani. Sesungguhnya pada kejadian langit dan
bumi; dan (pada) pertukaran malam dan siang; dan (pada) kapal-
kapal yang belayar di laur dengan membawa benda-benda yang

ber kepada demikian juga (pada) air hujan yang
Allah turunkan dari langit lalu Allah hidupk: g

buhan di bumi dah inya, serta la biakk d dari
berbagai-bagai jenis bi demikian juga (pada) peredaran

angin dan awan yang tunduk (kepada kuasa Allah) terapung-
apung di antara langit dengan bumi; sesungguhnya (pada

itw) ada’ da-tandc (yan buktikan ke Allah
kek Nya, kebijak a, dan kel rahmatNya) bagi
kaum yang (mahu) menggunakan akal fikiran.”

Surah al-Baqarah (2): 163-164

Menurut Imam °Ata’, ayat di atas diturunkan di Madinah seperti yang

diterangkan di dalam hadith berikut:

P ag Ly B B (e 1 e 05 106 s 2 B
S QU gt et 5 Sy sy ey 1y K
ul P oss Ju & 336 $isy 1 0 1 G ;g__, u-u'
P 43 iy I sty S 2 5
st 8 0 G i 1y 0 il ol o

ot 5 5
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Maksudnya:

"Daripada ‘Até r.a. telah berkata, diturunkan ayat § Y S5i13p
,.,.,J/ S Gk Y/ 4 ¥ il lalu kaum kafir Quraysh Mekah
berkata: Bagalmanakah Tuhan yang satu boleh (mengalur)
manusia? Maka turunlah y"f”,""f—"/ f,f'l,v ‘.,./,._..// G .{/ »
435 sampai képada ayat o)l 1,3 AU p maka tahulah
mereka sesungguh ia adalah Tuhan yar;g satu dan ia Jjuga adalah
Tuhan segala sesuatu dan Pencipta segalanya.™*

Riwayat melalui Abii Duha seperti berikut:

Y Vi S P Iy a6, o oP

u.t G 108G 136 "0 ) 20 ;,...n 36 et ST

J ety o5 ol e b ) P s Jw e 36
3.4 ’,f_,zr,

Maksudnya:

"Daripada Abi al-Duha, telah berkata: Sewaktu ayat 9 ,..54'_47, »

G i G y/ 4.7 ¥ i~1; turun, orang-orang musyrik berkata:

Jika demikian, berilah kepada kami satu bukti! Maka Allah s.w.t.

menurunkan ayat &,4—3; J__,J/.Jx;/, oSy A sl g/ 7

Daripada riwayat-riwayat di atas, Imam al-Tabari tidak menguatkan riwayat-
riwayat yang dipilihnya. Beliau membiarkannya begitu sahaja tanpa ditarjih

(dikuatkan). Imam al-Tabari menyebut:

“Allah Ta‘ala gingatkan hamt kepada dalalah tunggal
keesaannya melalui konsep uliihiyyah dengan setmp sesuatu selain
daripadaNya dan dari segala sesuatu dengan ayat ini. Boleh sahaja

ayat ini diturunkan menurut yang di ucapkan oleh ‘Ata’, boleh juga

™ Ibid, j. 2, h. 84.
™ Ibid,,
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ayat itu diturunkan menurut ucapan Sa‘id bin Jubayr dan Abi al-
Duha. Bagi kita, tidak ada khabar untuk membenarkan ucapan
salah satu daripada kedua-duanya. Boleh sahaja seseorang
membenarkan dan menyalahkan di antara kedua ucapan tersebut.
Ucapan-ucapan mana sekalipun adalah benar dengan maksud
daripada ayat adalah seperti yang saya katakan.”

Namun begitu, Imam al-Tabari juga memberikan komentar dan memilih

riwayat tertentu yang di ya tepat kepada maksud ayét. Namun,
pilihan beliau itu tidak didasarkan kepada riwayat hadith tetapi lebih didasarkan

kepada makna global ayat. Misalnya ketika mentakwil ayat berikut:

o I STy ity 8,20 s a1 B of S
Y gy B

Terjemahan:

"Bukanlah perkara kebajikan itu hanya kamu mengadapkan muka ke
pihak timur dan barat, tetapi kebajikan itu ialah beri seseorang
kepada Allah dan hari akhirat.”

- si» Surah al-Baqarah (2): 177.

Kaitan dengan sebab turunnya ayat (asbab al-nuziil)) di atas, Imam al-
Tabari cenderung memilih pendapat Imam Qatadah dan Rabi‘ bin Anas daripada

pendapat Ibn ‘Abbas, Mujahid, Ibn Jurayj dan al-Dahhak. Imam al-Tabari

beral pendap but berdasarkan kepada makna ayat sebelumnya yang

mencela dan menghina orang Yahudi dan Nasrani dan berita tentangnya serta

seksa yang teramat pedih kepadanya. Hal ini diterangkan di dalam siyag (redaksi -

ayat) sebelumnya.”®

" Ibid., h. 129.
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5.7. Peranan Sanad Dalam Meneliti Ayat

Imam al-Tabari banyak mengemukakan riwayat-riwayat yang berkaitan

dengan takwil ayat-ayat al-Qur’an berserta dengan sanad-sanadnya dan

ik Kelebih bt di lehi
P

menyusunnya dengan Berurutan dan si
hasil pengalaman beliau bertemu dengan ramai ulama semasa pengembaraan

beliau menuntut ilmu.

Dalam metode penulisan sanad sesuatu riwayat, Imam al-Tabarl
menggunakan istilah ..~ bagi sanad hadith yang beliau sendiri dan orang lain
mendengarnya. Seperti sanad yang didengari daripada Khallad bin Aslam, Abi
Kurayb, Muhammad bin Hammad al-Razi, Sa‘id bin Yahya bin Sa‘id al-Umawi,
‘Obayd Allah bin Muhammad al-Ghuraybi, Isma‘il bin Miisd al-Suddi, Ibn al-
Bargi, Rabi* bin Sulayman, Muhammad bin Marziiq, Muhammad bin al-Mathna,
Muhammad bin ‘Abd al-*Ala al-San‘ani, Yahya bi Dawiid al-Wasiti, Sa‘id bin al-

Rabi", Muhammad bin Basyar dan ramai lagi.

Begitu juga beliau menggunakan istilah .~ bagi sanad hadith yang

hanya ia sendiri mendengamya. Misalnya, Imam al-Tabari mendengar hadith dari
‘Obayd Allah bin Asba, Yinus bin ‘Abd al-‘Ala, Ahmad bin Mansir,
Muhammad bin Abi Mukhlid al-Wasiti, Abii al-Sa‘ib Salim bin Junadah al-

Sawa‘i, Muhammad bin Humayd al-Rézi, Ya‘qiib bin Ibrahim dan sebagainya.
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Imam al-Tabari juga menggunakan istilah \~s! jax i~ Sekiranya
terdapat keraguan atau lupa terhadap nama para perawi maka beliau akan
menjelaskannya dengan istilah «—| = <5 atau menggunakan perkataan ,f ketika
menyebutkan rangkaian sanad dan disusuli dengan perkataan i el seperti

dalam riwayat berikut:

E O TP L F S
R I A DA I TR R £ R T v B A
‘;)a_,;:,al,ou,!fu‘..!lct”l .Jls,’,na-_,; J.u,‘)\..au: 5 L’.‘l...ll
o s . Y I
e T sy e o
'3 2 s2rt %5 wa% R Ll e s el s s
B PR AN e AP P v R S W
G b o 5 b )l

Maksudnya:

"Abii Kurayb menceritakan kepada kami. Beliau berkata, daripada
Jabir bin Nih, daripada al-Afrigi, daripada Ibn Basyar al-Sulama
atau Abi Basyar, Abi Ja far (al-Tabari) ragu-ragu, telah berkata:
Roh para syuhada itu berada di kubah berwarna putih dari kubah-
kubah syurga. Pada setiap kubah ada dua isteri, setiap hari sejak
terbit matahari, mereka diberi makan lembu jantan dan ikan paus.
Adapun makanan lembu jantan itu adalah segala buah di syurga,
sedang ikan paus mak segala mi di syurga.”

Imam al-Tabari juga membawakan rangkaian sanad yang mungatit
(terputus), terutama daripada riwayat al-Dahhak bin Mazihim daripada Ibn
‘Abbas. Ini kerana al-Dahhik tidak bertemu dengannya atau sanad yang da'‘if

(lemah) sekiranya di dalam riwayat tersebut terdapat nama Basyar bin ‘Imarah

7 Ibid, h. S5.
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daripada Abi Rawq, disebabkan lemah pada Basyar.” Selain daripada itu, Imam
al-Tabari juga kerap membawakan riwayat al-Suddi daripada Abi Malik, daripada
Abi Saleh daripada Ibn ‘Abbas atau daripada riwayat Murrah daripada Ibn
Mas‘tid daripada Sahaba.t r.a. Rangkaian perawi yang ada menyebut nama al-

Suddi, menurut Ibn Kathir wujud banyak keanehannya.”

Tindakan Imam al-Tabari yang kurang memberikan perhatian kepada
sanad-sanad hadith sama ada sanad sahih, hasan (baik) dan da'if (lemah). Maka

tidak hairanlah jika kitabnya dipenuhi dengan sanad yang lemah

seperti ‘Abd Allah bin Maymiin yang menurut Ibn Hatim hadithnya marrik
(dibuang) atau menurut al-Bukhari sebagai orang yang mudah hilang hafazan
hadithnya.* Begitu juga nama ‘Isa bin Qirtas, di mana menurut al-Nasa’i, beliau
adalah matrik al-hadith (dibuang hadithnya).®' Imam al-Tabari juga banyak
membawakan rangkaian sanad yang lemah seperti rangkaian nama al-Kalbi
daripada Abi Saleh daripada Ibn ‘Abbas. }vZenurut al-Suyiiti, ia merupakan

rangkaian sanad paling lemah daripada Ibn Abbas.*

Namun begitu, hal ini lebih baik daripada membawakan riwayat yang
langsung tidak dilengkapi dengan sanad. Dengan adanya sanad, sekurang-
k boleh beri k dan keyakinan di mana semakin sanad itu

gny -4

dekat kepada zaman yang dimaksudkan maka ia semakin utama. Imam al-Tabari

7 Al-Suyifi (t.t.), op. cit., j. 4, h. 209.
™ Ibid., h. 208.
* Abi ‘Abd Allah Muhammad bin Ahmad bin Uthmén al-Dhahabi (t.t.), Mizdn al-‘Itidal. j.2. Das
al-Fikr, 512.
*! Ibid,, j. 3, h. 322.
2 Al-Suyifi (t.t.), j, 4, h. 209.
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menyatakan bahawa ketinggian nilai sesuatu riwayat itu diukur dengan kekuatan
sanadnya, apabila semakin sanad itu mendekati kepada peristiwa yang
dimaksudkan maka ianya semakin utama.®

Imam aI-Tabari‘ juga membuat penilaian terhadap sanad yang
dibawakannya. Contohnya, hadith wahiyah al-asanid (lemah Wnya) tidak
dibenarkan berhujjah dengannya dalam hal-hal agama® atau terhadap sanad
khabar yang perlu diteliti kembali. Seperti yang telah dimaklumi, Imam al-Tabari
adalah pakar dalam bidang itu dan telah menulis banyak kitab-kitab yang
berkaitan seperti “Tarikh al-Rijal atau kitab “Tahdhib al-Athar.” ® Kekuatan

kitab tersebut dinyatakan oleh al-Khatib dengan ungkapan, saya belum pernah

86

melihat kitab itu pada kand ertinya.

Ramai ulama berikan kritikan kepad dalam lah ini dan
meragukan kepakaran yang beliau miliki. Ahmad Amin menyatakan, bahawa ia
adalah sebahagian daripada budaya sejarah.'ﬁq;denumt Ibn Kathir, ia hanyalah
untuk isytisyhad (dalil atau alasan) dan bukan untuk ‘ifidad (menguatkan).*®

Mubhib al-Din al-Khatib menjelaskan, bahawa sikap Imam al-Tabari itu samalah

dengan seorang hakim yang pulkan ber am dalil ke atas suatu

* Hasan al-Baz (1997), op. cit., h. 27.
* Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 212.
* Al-Dawidi (1972), op. cit., h. 111.
 Al-Suyiifi (1976), op. cit., h. 96.
*” Ahmad Amin (1998), op. cit., h. 150
* Tafsir Ibn Kathir (t.t.), op. cit., j. 1, h. 5.
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peristiwa sama ada dalil itu sahih atau tidak bagi memberikan ketentuan hukum ke

atas peristiwa tersebut.®®

Dalam hal ini, ustadh Ahmad Syakir memberikan kritikan dan catatan

khusus tentang. Beliau menyebut:

"Aku melihat banyak ulama mencela Imam al-Tabari, kerana
dalam kitabnya banyak dipenuhi riwayat-riwayat salaf yang
membaca kitab-kitab. Mereka menyebutknn makna-makna al-
Qur’an dengan apa yang diset daripada riwayat-riwayat dua
ahli kitab salaf iaitu Taurat dan Injil. Aku ingin menjelaskan
tentang cara al-Tabari beristidlal dengan riwayat ini sehinggalah
dari riwayat ke riwayat. Aku &kan menjelaskannya bagaunana

g yang salah dnya. Al-Tabari tldak dan
berniat menjadlkan riwayat-riwayat t dominasi kitab
Allah yang tidak ada kebatilan dan kesalahan.”

Pada bahagian yang lain, beliau menyatakan:

"Istidlal Imam al-Tabari dengan arthar. yang diriwayatkan lengkap
dengan sanadnya bermaksud untuk meneliti makna lafaz atau
menjelaskan siydq (redaksi) ibarat. Dengan istidlal yang demikian
tidak gapa jika ditemukan kelemahan dalam sanad yang tidak
boleh diterima. Ini adalah cara yang dibénarkan dalam beristidlal
termasuklah di dalamnya membawa.kan khabar-khabar dan athar
yang tidak di lagi } atau khabar itu

sebahagian dari cerita isra ‘fliyyat.”

Kesimpulannya, tujuan Imam al-Tabari membawakan sanad-sanad hadith
lemah yang ditemukan dalam berbagai bagai riwayat hanyalah untuk meneliti atau
mengemukakan ragam makna yang berkaitan dengan ayat tertentu sedang

dibi K . Hal ini di kan dengan bil makna daripada syair-~

# <Abd al-Salm Abd Nayl (1992), op. cit., j. 2, h. 226.
9"Tafsn'll-'l‘nl'mn(n) op.cit, j. 1,h 16.
! Ahmad uhammadllHﬂﬁ(l”l),alTubarlc 1. Dér al-Mandr, h. 58.
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syair klasik. Beliau berpegang dengan kaedah para ulama iaitu sesiapa yang

menyandarkan sesuatu maka ianya terlepas dari ikatan.”

5.8. Menggunakan Zahir Lafaz Sebagai Kerangka Menguatkan Makna

Imam al-Tabari menjadikan zahir al-Qur’an sebagai hujah utama kerana
ianya akan memberikan gambaran sebenar bahasa al-Qur’an dari segi bahasa,

dan cara p pai; Oleh itu, beliau menolak pendapat-pendapat

takwil sama ada berkaitan dengan makna lafaz, gira'ah, nasikh mansikh, ‘am

khas dan sebagainya dengan gambil pendek kepada zahir al-Qur’an.

Secara tegas beliau menolak apabila makna suatu ayat dipalingkan dari makna
zahimya tanpa didasari dengan dalil-dalil syarak, kaedah-kaedah bahasa Arab atau

bagainya yang t kepada hil k han dan kemurnian lafaz atau

t kepada hil makna yang diperolehi daripada al-Qur’an atau
hadith Nabi Muhammad s.a.w. Ulama Usiil berpendapat bahawa zahir al-Qur’an

boleh dijadikan hujah.” o

Sehubungan itu, Imam al-Tabari menolak takwil yang diberikan oleh para
Sahabat r.a. atapun tabi‘in jika ia berlawanan dengan zahir al-Qur’an. Contohnya,
perbezaan siksa yang tidak terperi bagi seseorang yang telah mengambil diyar

(denda) daripada wali pembunuh seperti di dalam takwil ayat berikut:

2 Al-Hasan al-Baz (1997), op. cit., h. 16.
? Kasid Yasir Husayn al-Zubaydi (1992), “al-Tabari al-Mufassir al-Naqid ma* Muwazanah bi
Mufassirin Mu ‘asirin lah”, j. 2. ISESCO,H. 175.
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§—foBlbasideii i)
Terjemahan:
"Sesudah itu sesiapa yang melampaui batas (untuk membalas

dendam pula) maka baginya azab seksa yang tidak terperi
sakitnya. " ‘

Surah al-Bagarah (2): 178.

Menurut Sa‘id bin Juwaybar, ‘Ikrimah al-Dahhak, seksa yang tidak terperi
itu ialah dengan dibunuh.* Sedangkan menurut Ibn Jurayz, keputusan hanya akan

ditentukan oleh pemerintah dan pemerintah yang akan menimbangkan hukuman.**

Menurut Imam  al-Tabari, takwil yang lebih utama bagi ayat tersebut ialah
sesiapa yang melampau batas setelah mengambil diyar (denda), lalu wali kepada

mangsa bunuh pembunut but, maka baginya seksa yang tidak terperi

sakitnya di dunia iaitu di bunuh balik. Jadi takwil yang diberikan oleh Ibn Jurayj

t lahi apa yang ditunjukkan oleh zahir kitab Allah.*

y
Contoh lain pada ayat berikut:

Gl o i G Ll G )

94 Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 153.
% bid., h. 155.
% Ibid.,
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Terjemahan:

“Maka sekiranya kamu dikepong (dan dihalang daripada
menyempurnakannya ketika kamu sudah berihram, maka kamu
bolehlah bertahallul serta) belihlah Dam yang mudah
didapati;”

Surah al-Baqarah (2): 196.

Menurut “Atd, makna -4 ialah segala sesuatu yang boleh

halanginya.”” Manakala menurut Qatadah, makna perkataan tersebut ialah

takut, sakit, dihalangi dari pergi ke Bayt Allah. Oleh itu, ia boleh mengirim hady,

jika hady tersebut sudah sampai ditempat penahanan, maka ianya menjadi halal *®

Pendapat lain mengatakan, jika kamu ditahan musuh semasa pergi ke Bayt
al-Haram atau ditahan secara paksa oleh bani Adam atau adanya sebab (‘illah)
dibadan seperti sakit atau luka dan seumpama dengannya maka ia tidak termasuk
di dalam makna ayat.”

Bagi Imam al-Tabari, maksud .. ,:-f oL, ialah takut daripada musuh. Jika
penahanan seseorang itu tidak disertai rasa takut seperti takut pada pemerintah,
suami, bapa dan sebagainya maka ia tidak termasuk di dalam zahir firman Allah

e oL, Hujah ini boleh dibuktikan melalui ayat berikut:

Qo1 J s i i i )

% Ibid., h. 291.
% Ibid.

 Ibid, 292.
1% /bid, h. 294,
259



Terjemahan:

"Kemudian apabila kamu berada kembali dalam keadaan aman,
maka sesiapa yang mahu menikmati kemudahan dengan
mengerjakan Umrah, (dan terus menikmati kemudahan itu) hingga
masa (mengerjakan) ibadah haji. "

Surah al-Baqarah (2): 196.

Merujuk kepada takwil yang diberikan oleh Imam al-Tabari di atas, beliau
lebih menekankan kepada makna — ,«—{ iaitu kepongan yang disertai tindakan
menakut-nakutkan dan ia juga selari dengan makna ayat. Seseorang yang tidak
boleh melakukan sesuatu kerana ditahan atau dihalangi oleh seseorang maka
perkataan yang sesuai digunakan ialah perkataan - dan bukan — .o { sebagai
contoh,ei 3 5 35 4 7as .'*' Rumusan seperti ini juga telah diterapkan olch

Imam al-Tabari kepada setiap perkataan — .o yang ada dalam al-Qur’an.

Selain berpegang kepada makna zahir al-Qur'an, Imam al-Tabari juga
menerapkan penggunaan tata bahasa Arab, gira'ah dan sebagainya ke dalam
beberapa bahagian lain di dalam takwilnya. Namun begitu, beliau bukanlah
pengikut mazhab al-Zahiri.'” Beliau menggunakan kaedah tersebut bagi menjaga

kemurnian makna lafaz al-Qur’an di i makna yang terk

P &

agar tidak lari daripada pemak ya yang-seb:

1! polan mengepong saya dari menemui kamu.
12 Lihat h. 55.
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5.9. Menolak Sebarang Takwil Yang Tidak Berasas

Maksud takwil yang tidak berasas ialah bentuk takwil yang cenderung
kepada pendapat peribadi yang berlebihan, sama ada bagi tujuan politik,
golongan, ras, mazhab‘atau yang seumpama dengannya. Begitu juga setiap
takwilan yang terkeluar daripada maksud dan tujuan al-Qur’an yal;g sebenar.
Dalam mugaddimah (pembukaan) kitabnya, Imam al-Tabari menyediakan bab
khusus bagi membincangkan hal ini iaitu bab . 3\ =iy, u.:ﬁ M ot
ol o, Jy g5 3 J,— 3. Al-Dhahabi pernah menyatakan, ra’y (nalar)

dikaitkan juga dengan iktikad, ijtihad, dan giyas (analogi).'®

Pada bahagian selanj beliau menyatal

"Takwil mana-mana ayat al-Qur’an yang tidak diketahui ilmunya
kecuali dengan penjelasan daripada Rasululllah s.aw. atau
berdasarkan kepada dalalah (petunjuk) atasnya, maka udak
dibenarkan kepada siapapun berpendapat dengan akalny
mata Sesiapa yang memblcamkan hal ttudengan akalnya, walaupun
ya itu maka ia salah dari sudut
perbuatannya Berbicara dengan denga.n akal kerana menepati
kebenaran tidak meyakinkan bahawa ianya benar, namun kebenaran
itu bersifat dugaan sahaja. Sesiapa yang berbicara tentang agama
Allah dengan dugaan, maka sesungguhnya ia berbicara dengan Allah
dengan sesuatu yang tidak diketahui olehnya dan ia amat dilarang
oleh Allah s.w.t.

' Husayn al-Dhahabi (1995), op. cit., j. 1, h. 265.
14 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 78.
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§ohs
Terjemahan:

“Katakanlah; Sesungguhnya Tuhanku hanya mengharamkan
perbuatan-perbuatan yang keji, sama ada yang nyata atau yang
tersembunyi; dan perbuatan dosa; dan perbuatan menceroboh
dengan tidak ada alasan yang benar; dan (diharamkanNya) kamu
mempersekutukan  sesuatu dengan Allah sedang Allah tidak
menurunkan sebarang bukti (yang membenarkannya); dan
(diharamkanNya) kamu memperkataan kan terhadap Allah sesuatu
yang kamu tidak mengetahuinya.”

Surah al-‘A‘raf (7): 33.

Sehubungan dengan itu, Imam al-Tabari telah menulis beberapa catatan
riwayat yang berkenaan dengan larangan tersebut. Misalnya, ucapan Abii Bakr al-

Siddiq yang disampaikan oleh Abi Mu‘ammar yang berbunyi:

oo Wl o sl S5OS8R S p

§ 3 9(,_21| ) :;.u'tig ,u;i‘ia_ﬁ;;fs\") ,U_L_.f

Maksudnya:

"Daripada Abi Mu'‘ammar, berkata Abii Bakr al-Siddiq r.a., bumi
manapun yang mengangkat saya, langit manapun yang menaungi
saya, apabila saya mengucapkan tentang al-Qur'an dengan apa
yang saya tidak ketahui.'”®

195 Ibid.,
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Sebagai contoh, dakwaan nasakh yang terkandung di dalam ayat
berikut:

A PR K WP B S U ACHE 7R Y
§ i
Terjemahan: .

1L

"Dan  perangilah kerana ( dan P
agama Allah akan orang-orang yang memerangi kamu, dan
Janganlah kamu menceroboh (dengan memulakan peperangan);
kerana sesungguhnya Allah tidak suka kepada orang-orang yang

menceroboh.”

b k)

Surah al-Bagqarah (2): 190.

Menurut Ibn Zayd, ayat di atas telah dinasakhkan'* dengan ayat 1,L: s
G Ko o § ;s 207 Pendapat lain mengatakan, dakwaan ayat ini
dinasakhkan hukumnya tidak berhujah.'®® Hal ini disepakati oleh ‘Ibn Abbds,
Mujahid dan ‘Umar bin ‘Abd al-Aziz. ‘Umar, r.a. pernah mengirimkan sebuah
utusan kepada ‘Udda bin Artah, sesungguhnya ia menemukan ayat dalam al-
Quran @il L Y 3 Yy s ¥y Kiud oilh By i, yang
bermaksud jangan engkau membunuh terhadap orang orang yang tidak

membunuh kamu seperti wanita, anak-anak dan para pendeta. 10

1% Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 259.
197 Surah al-Taubah (9): 36.
1 Tafsir | al-Tabari (1995), op. ci., j, 2, h. 259.
' Ibid,
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Setelah membuat analisis terhadap kedua-dua ucapan tersebut, Imam al-

Tabari memihak kepada takwil ‘Umar bin Abd al-‘Aziz yang menolak hukum

L hah dalk

nasakh daripada ayat di atas. Imam al-Tabari
hukum nasakh kepada ayat di atas adalah tidak tepat kerana tiada kebenarannya

dan kemungkinan kedudl‘xkan ayat itu tidak dinasakh.'"’
Contoh lain pada ayat berikut:

Dadfas it i g pueh N hiiland
§ 0
Terjemahan:

“ltulah aturan-aturan hukum Allah maka janganlah kamu
melanggarnya; dan sesiapa yang melanggar aturan-aturan hukum
Allah, maka mereka itulah orang-orang yang zalim”.

Surah al-Baqarah (2): 229.

T O
Al-Dahhak mentakwil ayat di atas deng;n sesiapa yang ditalak tanpa iddah
maka ia telah melanggari aturan hukum dan berbuat zalim pada dirinya dan
sesiapa yang melanggari aturan Allah maka mereka itulah orang-orang yang

zalim.""

Menurut Imam al-Tabari, takwil al-Dahhak di atas tidak menepati pada

fasal ini. Ini kerana penyebutan iddah talak tidak berlaku (...), apa yang berlaku

"1 bid., h. 260.
" Jbid,, h. 642.
264



ialah penyebutan iddah bagi talak raj 7 (talak yang bolehkan suami kembali

lagi). Sekiranya bukan talak raj 7, maka tidak perlu menyebutkan iddah talak.'?

5.10. Pendiriannya Terhadap Qira’ah

Imam al-Tabari sangat mengambil berat tentang gira ‘ah ketika mentakwil
ayat al-Qur'an. Yagqit al-Hamawi ada menyatakan, Imam al-Tabari mempunyai
kitab tentang gira'ah yang sangat agung yang terdiri daripada 18 volume.'”

Menurutnya, gird'ah mempunyai peranan penting bagi menguatkan mazhab figh

hearkai

atau kaedah tata bahasa atau juga eli li yang dengan
pemahaman suatu ayat. Beliau meyakini benar bahawa hal itu boleh membantu

kepada pemahaman ayat tersebut.

Beliau membawakan berbagai-bagai bentuk gira'ah sama ada gira'ah

penduduk Mekah, gira'ah penduduk Madinah, gira’ah penduduk Hijaz, gira'ah

penduduk Kufah, gira'ah penduduk Basrah, gird‘'ah penduduk Iraq, gira'ah
o

penduduk Syam, gira‘'ah penduduk Mesir dan lainnya. Bukan itu sahaja,

selalunya Imam al-Tabari mengaitkannya dengan pembawa gird'ah masing-

masing. Misal gira'ah penduduk Kufah adalah bacaan oleh kebanyakan

qira'ah penduduk Madinah.

Pada setiap ayat yang dibincangkan, Imam al-Tabari membawakan

bermacam-macam gira'ah dan membahasnya satu persatu diikuti dengan acuai

makna pada setiap qira ‘ah yang dibi kan. Beliau yakini bah qira’ah

"2 1bid,
'3 Yaqut al-Hamawi (t.t.), op. cit., j. 18, h. 45
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merupakan sebahagian daripada cara untuk memperkayakan lagi makna al-Qur’an
dan acuan takwilnya sama ada qira‘ah masyhir, syadh atau mutawatir. Bahkan,
beliau pernah memilih qira‘'ah yang kontroversi yang tidak pernah di baca oleh
ahli qurra’ atau sesiapa pun seperti gird'ah al-Saffar. Tbn ‘Amir pernah
menyatakan gira ‘ah al-S;ﬁ'ar itu hasil pilihannya. Sesungguhnya aku tidak pernah
melihat seorangpun mengambil gira'ah daripada kecuali Abi al-ilusayn al-

Jubbi.'™

Apabila dihadapkan kepada banyak gira‘ah pada satu ayat tertentu, beliau
akan memilih gira'ah penduduk Mekah, Madinah, Iraq, Basrah, Kufah dan lain-
lain disesuaikan dengan makna ayat yang beliau takwil. Apabila ditemukan dua
qira’ah atau lebih yang berbeza dari segi bacaan serta tidak menyalahi pada
makna ayat, maka beliau menerima keduanya. Misalnya, pada bacaan ayat
berikut: _

I AL I oot

o

Terjemahan:

"Dan sesiapa yang bersukarela mengerjakan perkara kebajikan,
maka sesungguhnya Allah memberi balasan pahala, lagi Maha
Mengetahui.”

Surah al-Baqarah (2): 158.

Penduduk Madinah dan Basrah membaca ¢ % dengan ¢ dan fatah pada

s, sedangkan penduduk Kufah baca § ja .+) dengan ., , mati pada

" Ibid,
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dan x.— pada L. mengikut bacaan ‘Abd Allah bin Mas*id. Menurut Imam al-

Tabari, kedua-dua gira'ah tersebut dikenali kesahihannya meskipun kedua-dua
bacaan gira‘ah tersebut berbeza namun benar dari segi makna. Oleh itu, membaca

yang mana sahaja dari bacaan tersebut adalah dibenarkan.'"®

Selain penekanan kepada makna, syarat lain yang diterapkm:l Imam al-
Tabari untuk menerima gira’ah ialah ianya sejalan dengan ucapan orang Arab
dari segi makna dan kaedah tata bahasanya. Namun, sekiranya hal itu berlawanan
dengan ijma* atau hujjah qurra’, maka Imam al-Tabari akan meninggalkan syarat

tersebut. Misalnya, pada takwil ayat berikut:

i Jaloy p i e S By

Terjemahan:

“Sesungguhnya Allah hanya mengharamkan kepada kamu
memakan bangkai, dan darah, dan deging babi, dan binatang-
binatang yang disembelih tidak kerana Allah”

Surah al-Baqarah (2): 173.

Menurut Imam al-Tabari, \._.3\ pada ayat di atas adalah satu perkataan
menjadi perkataan 2 dan perkataan QB;JI serta perkataan yang mengikutnya
di baca baris atas (fatah). Namun, ada juga ahli qurra’ yang menjadikan < itu’

terdiri dari dua huruf iaitu ::1‘ dan u yang dirangkaikan menjadi satu. Maka

'13 Tafsir al-Tabari (1998), op. cit., j. 2, h. 71
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menurut pendapat ini, perkataan % . dan perkataan yang mengikut dengannya

haruslah dibaca dengan baris hadapan (dommah). Jadi takwil ayat itu ialah:

SRR Y Wy A (PP P PC S - TR 1 4
Maksudnya:

"Sungguh K

yang dit k oleh Allah
kepadamu adalah bangkai, darah dan daging babi.”"'®

Takwil di atas dibenarkan dalam ucapan orang-orang Arab dan wujud
pada pemat

Akan tetapi, Imam al-Tabari berpendapat, takwil
ia menyalahi hujjah qurra’,

maka ia tidak dibenarkan bagi seseorang untuk
menentang apa yang dibawakannya.''?

Jenis mushaf yang ada ditangan kaum muslimin juga turut dijadikan
pegangan Imam al-Tabari bagi menerima gird'ah. Beliau menolak bacaan Ibn

‘Abbas yang menambahkan ¥ pada ayat Gy L ;¥ of <zt S yang

<
>
5
-
=z
terkandung di dalam surah al-Baqarah, ayat 158. Bacaan tersebut menurut Imam B
w
al-Tabari, menyalahi mana-mana mushaf kaum muslimin. Oleh itu tidak ‘é
dibenarkan bagi seseorang menambahkan sesuatu yang tidak ada pada 3
Z.
mu_\'haﬁlya.'m :(
7
2
Bagi Imam al-Tabari, kemurnian dan keaslian lafaz al-Qur’an perlu dijaga -
Tidak dibenarkan kepada pihak bah atau mengira bahawa itu
Y Ibid,, h. 115.
" Ibid,
"1 Jbid., h. 70.
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adalah tambahan sama ada berkaitan dengan huruf atau lafaz seperti tambahan ¥

pada ayat di atas.

Daripada huraian di atas, dapat kita simpulkan bahawa asas Imam al-
Tabari dalam memilih z;lr& ‘ah berpegang kepada makna. Ertinya, gira’ah akan
membawa kepada makna yang benar. Keduanya, Imam al-Tabari men;perhatikan
siyaq (redaksi) al-Qur’an, jika redaksi al-Qur’an itu menunjuk kepada kebenaran
qira’ah, maka hal itu menjadi ukuran untuk dipilih. Ketiga, ijma‘ qurra’, bagi
beliau pendapat mana-mana gira‘ah tidak boleh berlawanan dengan ijma‘ qurra’
meskipun gira'ah tersebut dibenarkan secara bahasa serta kaedah-kaedahnya.
Keempat, Imam al-Tabari juga membuat penyelarasan dengan ucapan orang Arab,
mana-mana gird'ah yang tidak sejalan dengan ucapan orang Arab maka ia dinilai

sebagai syadh (lemah) oleh Imam al-Tabari ditolak dan tidak dibenarkan dibaca.

5.11. Menggunakan Kekuatan Ijmak Dalam Memilih Takwil

© o

Ijmak, menurut Imam al-Tabari mempunyai kekuatannya yang tersendiri
dalam mentakwil ayat-ayat al-Qur’an. Ijmak di dalam takwil bertujuan untuk
menentukan takwil-takwil pilihan yang disukai sama ada sewaktu memilih takwil
makna lafaz atau menerangkan kedudukan ayat dalam / ‘7a@b atau membincangkan
tentang gira‘ah dan sebagainya. Imam al-Tal?ari akan menolak mana-mana takwil
yang menyalahi ijmak ulama meskipun takwil itu dikemukakan oleh tokoh-tokoh
takwil terkemuka seperti Ibn ‘Abbas, Mujahid atau selainnya. Contohnya takwil

pada ayat berikut:
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§ o Il T ey (S0 B
Terjemahan:

“Dan bagl tiap-tiap umat ada arah (kiblat) yang masing-masing
i s pleh itu berlumba-lumbalah kamu mengerjakan

kebaikan s

Surah al-Baqarah (2): 148.

Ibn Abbas membaca ayat di atas dengan Ly, 3 yang mempunyai
makna menghadap ke arah kiblat. Menurut Imam al-Tabari pula, gird‘'ah yang

benar pada ayat tersebut ialah 4 5% %, JX; berasas jjma* hujjah qurra’

h

(disetujui para ulama qira’ah), yang ayat but dan benarkannya

dan ia dianggap syadh (lemah) kepada sesiapa yang membaca ayat tersebut

kepada lainnya,'"®
Imam al-Tabari juga menggunakan kekuatan ijma‘ (konsensus) bagi
meneliti kaedah bahasa atau makna lafaz, misalftya takwil ayat di bawah ini:
¢ o i 2
¢ Qe 1y »
Terjemahan:

“Dan mereka diberikan rezeki itu- yang sama rupanya (tetapi
berlainan hakikatnya),”

Surah al-Baqarah (2) 25.

" Ibid,, h. 41.
270



Abii Miis al-Asy*ari ada mengatakan, sewaktu Allah s.w.t., mengeluarkan

Adam as. dari syurga, Allah s.w.t. bekalinya dengan buah
syurga dan memberikan tunjuk ajar kepadanya membuat segala sesuatu. Buah
kamu ini adalah buah dari syurga, buah yang ini berubah tetapi buah yang itu

tidak berubah, '

Merwrut Imam al-Tabari, ucapan ini tidak benar kerana menampakkan
kesalahannya pada dalalah (petunjuk) disebabkan terkeluar daripada ucapan
ulama takwil. Apabila terkeluar daripada ucapan ramai ahli ilmu, maka ia
menunjukkan kepada kesalahannya.'*!

5.12. Membiarkan Sifat ‘Am Ayat Sebelum Ada Dalil

Keumuman ayat (‘am) ialah suatu lafaz yang maknanya masih menyeluruh
(umum) dan boleh dimasuki sebarang makna tanpa ada batas.'? Terdapat
beberapa lafaz yang yang diklasifikasikan oleh:ulama sebagai lafaz ‘am seperti

perkataan ¥, mana-mana lafaz yang dima ‘rifahkan dengan Jf sebagai penentu
makna, nakirah yang jatuh selepas perkataan . atau Y yang berfungsi sebagai

menidakkan atau larangan atau setiap ism al-mawgil (kata perangkai) seperti

perkataan ‘s:\_ﬂ dan segala bentuk cabangnya atau mana-mana ism al- syart

(d ive pi ) seperti perk 4, & dan sebagainya.

120 Tafsir al-Tabar (t.t.), op. cit., j. 1, h. 393.
"2 Ibid, h. 394.
'2 Manna* al-Qattan (1995), op. cit., h. 221.
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Kaitannya dengan perbah di atas, Imam al-Tabari mempunyai sikap

yang berbeza dengan ulama-ulama lain. Beliau akan membiarkan sifat ‘am

(umum) atau mutlaq (tidak terbatas) sesuatu ayat daripada al-Qur’an selama-mana

tidak ada dalil kuat yang t serta boleh b ayat tersebut kepada
makna lain. Imam al-'(‘at;ari pernah mengatakan, tidak dibenarkan kepada sesiapa
sahaja memindahkan hukum zahir ayat al-Qur’an kepada takwil batiﬁ tanpa ada

hujah yang kuat.'”

Bagi jelaskan lagi perbi ini, penulis bawakan beberapa contoh

seperti firman Allah s.w.t. yang berbunyi:
§ ot Iy B V) &8 B e H e (25 0 B

Terjemahan:

“Oleh yang demikian sesiapa yang telah mewajibkan dirinya
(dengan niat mengerjakan) ibadat Haji itu, maka tidak boleh
mencampuri isteri, dan tidak boleh membuat maksiat, dan tidak
boleh bertengkar, dalam masa mengerjakan ibadat Haji.”

Surah al-Baqarah (2): 197.

Ibn ‘Abbas, Ibn Tawiis, Imam ‘Ata’, Mujahid, ‘Ikrimah, al-Hasan al-Basri,
Sa‘id bin Jubayr mengertikan perkataan &, dengan hubungan suami isteri,
nikah, ucapan sindiran kepada perempuan bagi melakukan jima* (hubungan suami.

isteri) dan sebagainya.

13 Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 365.
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Pada amnya, ulama-ulama di atas memberikan makna tertentu terhadap
perkataan tersebut, padahal perkataan itu bila dilihat dari segi penggunaannya
dalam penggunaan bahasa Arab adalah bagi menunjukkan kepada setiap ucapan
kotor'?* yang masih ‘@m (umum) berbeza dengan perkataan &3, dalam surah al-
Baqarah ayat 187 yax;g ditentukan maknanya bagi jima‘ melalui kinayah

(sindiran). Di dalam sebuah syair ada menyebut:

A ‘s
w fea by G ¢ L o orfer
S e Wi * S gt Ol U

Sedikit sekali golongan orang yang melakukan

haji boleh menahan
Dari perbuatan tercela dan ucapan yang
kotor.

Imam al-Tabari membiarkan sifat ‘@m (umum) pada perkataan di atas
kerana tidak adanya dalil kuat yang boleh menidakkannya kepada makna baru.
Menurut beliau lagi, rama ahli ilmu berselisih berkenaan takwil perkataan
tersebut. Ini adalah larangan daripada Alfdh swit. kepada sebahagian atau
keseluruhan makna &_J;, atau mencakupi semua makna. Ini kerana tidak ada
hadith yang mengkhususkan makna &_J; itu kepada perempuan daripada makna-

makna &—J; lain yang wajib diterima.'

Imam al-Tabari telah menerapkan rumusan ini kepada makna s, dan

;I"a_:. yang ada pada ayat selanjutnya. Menurut Imam al-Tabari, janganlah di

' 1bid,
' bid,, h. 561.
"2 Ibid., h. 365.
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antara kamu semua sewaktu ihram melakukan apa sahaja yang dilarang
melakukannya di luar waktu ihram, kerana pengkhususan melakukan perbuatan
tersebut pada waktu ihram tidak ada dalil. Oleh itu , larangan tersebut bersifat ‘am

sama ada waktu halal atau ihram. '’

Contoh yang lain sewaktu memberikan takwil perkataan i -l pada
ayat berikut: ’
§ (S KD Y D e e iy B
Terjemahan:

“Dan (diharamkan juga kamu berkahwin dengan) perempuan-
perempuan isteri orang, kecuali hamba sahaya yang kamu miliki.”

Surah al-Nisa’ (4) 24.

Ibn ‘Abbas, Abi Qalabah k ksud &tz ialah p p
perempuan yang punyai suami dan’ bitkan wanita tawanan perang.'”®
Pendapat lain gatak ia ialah it ita yang j kehormatan

dirinya (‘afa‘if).'"” Pendapat lain mengatakan, ia ialah wanita-wanita yang ‘iffah
daripada kaum muslimin dan ahli kitab'"*° atau juga wanita-wanita yang ‘iffah dan

mempunyai suami.'!

' Ibid,, h. 37.
128 rbid., j. 4, h. 3.
" Ibid,, h. 7.
1 Ibid., h. 8
! Ibid, h. 10.
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Menurut Imam al-Tabari, Allah s.w.t. tidak mengkhususkan perkataan

Ea ot kepada makna tertentu. Oleh itu, kita wajib membawa kesemua makna
perkataan iZa ~: dengan mana-mana makna syl sama ada larangan ota -yl

kerana zina atau nikah,'¥

Pendirian Imam al-Tabari akan berbeza jika ayat yang bersifat ‘am itu ada
1 Ul iaitu I yang berfungsi menentukan sifat makna ‘am ayat. Misalnya, pada
ayat berikut:
§ i By P
Terjemahan:

“ Tidak ada paksaan dalam agama (Islam), "

Surah al-Baqarah (2): 256.

< o
Imam al-Tabari memberikan makna . sebagai agama Islam.'” Ia

diketahui melalui { yang ada pada perkataan tersebut.

Pendirian Imam al-Tabari yang membiarkan sifat ‘am ayat dengan tidak
memberikan fakhsis makna amat berkesan dalam pembentukan hukum figh yang
beliau asaskan lebih-lebih lagi apabila dihadapkan dengan ayat-ayat hukum,
ketika mana ulama figh lain memberikan takhsis makna kepada ayat yang bersif;t

‘am itu. Melalui kaedah but, beliau ghalalk kan bi g buruan

2 Ibid,, h. 12.
' Ibid, j. 3, h. 26.
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yang diburu dengan binatang yang bertaring sama ada berupa burung atau

binatang buas yang diberi tunjuk ajar cara-cara berburu.,

Pendapat itu berdasarkan kepada firman Allah dalam surah al-Ma’idah

yang berbunyi:
A 2L ot PRI Yo - R
B Sl G (g Al (lSS i e (R U
e B sy S STl 1[G

Terjemahan:

“Dan (buruan yang ditangkap oleh) bij bij 1g pemburu
yang telah kamu ajar (untuk berburu) menglkut cara pelatih-
pelatih binatang pemburu. Kamu mengajar serta melatihnya (adab
peraturan berburu) sebagaimana yang telah diajarkan Allah
kepada kamu. Oleh itu makanlah dari apa yang mereka tangkap
untuk kamu dan sebullah nama Allah atasnya (ketika kamu
melepaskannya berburu); “

., Surah al-Ma’idah (5): 4.

Demikianlah pendirian Imam al-Tabari terhadap ayat yang masih bersifat
‘am. Beliau akan membiarkan ayat tersebut seperti mantiignya selama mana tidak
ada dalil yang mengkhususkannnya sama ada daripada al-Qur’an, hadith Nabi
atau siyaq nas itu sendiri yang membolehkan sifat ‘am ayat tersebut di bawa ke

makna lain atau ditakhsis oleh ayat lain.
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5.13. Memahami Makna Ayat Melalui Pendek Bah

Pendekatan yang digunakan oleh Imam al-Tabari semasa mentakwil
selalunya merujuk kepada ucapan orang-orang Arab melalui syair-syair mereka.

Syair boleh bantu’ untuk hami al-Quran jika ditemukan apabila

didapati lafaz-lafaz yang sukar difahami maknanya. Imam al-Tabari ada
mengatakan, takwil boleh juga diketahui melalui ucapan-ucapan mereka sama ada
melalui syahid-syahid (alasan atau dalil) syair yang tersebar atau melalui ucapan

bahasanya yang boleh dikenali.'**

Ramai ulama takwil sebelum Imam al-Tabari mendekatkan makna lafaz
berpandukan kepada ucapan Arab seperti Abi ‘Ubaydah dan Mujahid bahkan
dikalangan Sahabat r.a. seperti Ibn ‘Abbas. Bahkan beliau pernah mengatakan,
apabila kalian menanyakan kepada saya tentang gharib al-Qur'an maka kalian

cari pada syair Arab kerana syair adalah diwan Arab."*®

<o
Dalam sebuah hadith yang disampaikan oleh Ibn ‘Abbas bahawa Nabi

Muhammad s.a.w. bersabda:
TR B " - £ . ® 22, ° . -
e & A s \,ilj_;fol‘._!u 4._57‘,;,;939;.)
b W o B e U065 8 R T

{L’.S'»J_.:‘Jlb‘:'.q}:,’..,ul;_;ll

" Tafsir al-Tabari (1.t.), 0p. cit., j. 1, h. 93.
3 Al-Suydfi (t.t.), op. cit., j. 2, h. 55.
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Maksudnya:

“Daripada Ibn Abbas, sesungguhnya beliau berkata, seorang arab
telah datang kepada Nabi Muhammad s.a.w. lalu ianya
berperkataan dengan wucapan yang jelas, kemudian Nabi
Muhammad s.a.w. bersabda sesungguhnya daripada penjelasan itu

ada keajaiban dan sesungguhnya daripada syair itu ada hukum. 136

Bagi mengetahui sejauh mana Imam al-Tabari mcngghna pakai

dek syair, penulis bawakan beberapa contoh ayat, di antaranya:

sl . Cf st Lt 2. e
(u,;:}-;yri,:x_;fr)rlﬁ_.‘,.a_,ﬂr‘g_,k—gly I,,.fc,,:x_llq!)
Terjemahan:
“Sesungguhnya orang-orang kafir (yang tidak akan beriman),
sama sahaja kepada mereka: sama ada engkau beri amaran

kepadanya atau engkau tidak beri amaran, mereka tidak akan
beriman.”

Surah al-Bagarah (2): 6.

Menurut Imam al-Tabari, menurut ‘orang Arab, asal perkataan kafir
bermaksud penutup sesuatu. Oleh itu, merecka menamakan malam dengan s’

kerana kegelapan malam pi apa yang dipakainya.'”’ Dalam sebuah syair

ada mengatakan:
T TS S S S VR M WAV A A1

Burung unta jantan dan betina saling mengingatkan
putih telurnya yang tersusun rapi setelah *

1% Layls Tawfiq al-Umari (1992),” al-Tafsil wa al-Syi ri al~Jahili", j. 2, ISESCO, h. 298.
137 Tafsir al-Tabari (1.t.), op. cit., j. 1, h. 255.
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Orang cerdik pandai meletakan penutup dikanan
kirinya.

Di dalam syair yang lain mengatakan:
”sl'é - ?‘ » 4| - ’.’; -1 -‘o‘f
Awan malam menutupi cahaya gemerlap bintang-bintang.

Imam al-Tabari adalah tokoh yang dapat menguasai syair-syair klasik pada
kebanyakkan takwilnya. Beliau selalu mengaitkan makna lafaz dengan syair-syair
jika diperlukan tetapi dengan syarat syair tersebut haruslah makna yang popular,
dikenali, tersebar dan berlaku dalam penuturan masyarakat Arab. Imam al-Tabari
akan menolak mana-mana takwil pada makna yang kurang diguna pakai atau
tidak dikenali oleh masyarakat Arab meskipun makna tersebut ada dan dibenarkan
dalam ucapan masyarakat Arab. Misalnya pada ayat berikut:

,"{,_ P NI "Er-, R SR
AT B s e lsady Mn,,;.,ud_:_.‘ufs,n)

Terjemahan:

"Mereka itulah orang-orang yang membel: kesesatan dengan
meninggalkan petunjuk; maka tiadalah beruntung perniagaan
mereka dan tidak pula mereka beroleh petunjuk”.

%
2
£
%
I
x
w
-

Surah al-Bagarah (2): 16.

38 Ibid,
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Perkataan 1,/ dalam ucapan orang Arab mempunyai banyak erti. Ia
boleh diertikan sebagai menyukai'®® atau bererti memilih."** Orang Arab selalu
berkata L5 B 0§ &Z ) maknanya < {32 Dalam sebuah syair ada

mengatakan:
Mo sy Cajis i ¥l ey, S

Montok buah dadanya yang dipilih*
Telah keluar daripada seorang gadis
menjadi kusut mata para penjudi.

i2.J bermakna yang dipilih.

Imam al-Tabari berpendapat, walaupun ia bermakna pada takwil, tetapi
makna itu tidak dipilih kerana Allah s.w.t. berfirman 46 .__.~..,\_.. itu
menunjukkan kepada makna by i 1,722 il & faitu makna . yang
diketahui manusia dengan menukar sesuatu dengan sesuatu yang lain dan

mengambil gantinya, '

Bukan itu sahaja, Imam al-Tabari juga menerapkan makna yang diketahui

manusia atau makna yang popular dan sebagainya di dalam penggunaan kaedah

bahasa Arab. Beliau akan lak d yang jurkan

P P

' Ibid,, h. 313,
10 1bid.,
' Ibid,

2 hid h. 314,
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sesuatu kaedah yang tidak dikenali dalam masyarakat Arab. Misalnya, pada ayat

berikut:
Grebl 1 i)

Terjemahan:

“Dan kala mereka kembali kepada syait tan mereka."
7 cé

Surah al-Baqarah (2): 14.

Ada ulama yang membolehkan perkataan | pada ayat di atas dengan
makna L atau e, eebi—t Ji B ) 8taU b 25} 1L 1543, Menurut Imam
al-Tabari, perletakan setiap huruf daripada huruf-huruf bererti ianya mempunyai
makna tersendiri yang lebih utama daripada yang lainnya. Oleh itu, ia tidak boleh
menukar huruf itu kepada huruf yang lain kecuali dengan hujah yang boleh

diterima,'?

Selain itu, Imam al-Tabari juga telah menguatkan makna yang diperolehi
daripada syair itu dengan hadith Nabi Muhammad s.a.w. sekiranya ada. Akan
tetapi, beliau tidak teragak-agak menolak dan meninggalkan makna daripada syair

4.

ahli ilmu atau zahir al-

jika makna but dilihat berl dengan p
Qur’an meskipun makna yang ada pada syair tersebut bertepatan dengan aturan

tata bahasa Arab. Misalnya pada perkataan .. dan «/,—a) pada ayat berikut:”

' Ibid., . 1, h. 299.
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Gy L B G, S P
Terjemahan:

“Dan ketabahan orang-orang yang sabar dalam masa kesempitan,

dan dalam masa‘kesakitan,”

Surah al-Baqarah (2): 177.
Ibn Mas‘dd mengatakan .=t bermakna fakir dan ., bermakna

sakit'** dan sokong oleh ‘Abd Allah bin ‘Umar, Qatadah dan al-Dabhak bin

Mazihim.

Manakala ulama dikalangan ahli bahasa Arab berbeza pendapat tentang
takwil kedua-dua perkataan tersebut. Sebahagian mereka ada yang mengatakan
perkataan .~ UJi dan ., merupakan perkataan berbentuk kata benda
(masdar) mengikut wazan (ukuran) ;5% . Ia tidak mempunyai bentuk f7 i/ kerana

didatangi dalam bentuk kata nama (al-ism). Ada juga yang mengatakan bahawa

perkataan terscbut merupakan kata nama (al-ism) yang berbentuk magdar.'**

Menurur Imam al-Tabari, pendapat takwil di atas menyalahi takwil yang
dikemukakan oleh ahli takwil yang mentakwil 3\'..-Li\ dan «°“a meskipun takwil
tersebut dibenarkan mengikut kaedah bahasa Arab. Ini kerana, ahli takwil

mentakwil perkataan (Ui bermakna {4+ dan +f—a) bermakna ! yang ada

' Tafsir al-Tabari (1998), op. ci., j. 3, h. 134.
'S Ibid., h. 136.
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pada badan. Oleh itu, mentakwilkan makna 3\—’1—5\ dan ol itu sebagai J&.f

Jus% (perk yang 1jukan nama pert ) dan bukan s &b, 14

Namun, pendekatan Imam al-Tabari ini mempunyai kesan yang mendalam
Jika diterapkan kepada hukum figh atau ayat-ayat yang berkaitan dengan hukum
figh. Dasar inilah yang banyak membuatkan Imam al-Tabari berbeza pendapat
dengan ulama-ulama figh lain dalam beberapa hukum figh tertentu. Misalnya,
pendapat beliau yang membolehkan cukup seorang saksi bagi kesalahan zina yang
membolehkan pelaku zina itu dikenakan hukuman. Dalam surah al-Nir di

sebutkan:
4 ,_..,,‘.n G it G5 42Ty
Terjemahan:

“Dan  hendaklah disaksik huku siksa yang dikenakan
kepada mereka itu oleh sekumpulap, dari orang-orang yang
beriman.”

Surah al-Niir (24): 2.

Perkataan L L dalam ucapan orang Arab jukkan kepada bil

satu sampai seribu. Beliau berpendapat, dibolehkan saksi itu hadir walaupun

kurang dari makna yang dicakupi dalam lafaz 12 +."*" Pendapat Imam al-Tabari

' Ibid., j. 3, h. 136.
"7 Mubammad Rawas Qal‘ah Ji (1992), “Figh Muhammad bin Jarir al-Tabari", ;. 1. ISESCO, h.

174,
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tersebut banyak ditemukan dalam kitab takwilnya terutamanya jika berkaitan

dengan ayat-ayat hukum.

Kesimpulannya, syair inkan peranan penting bagi Imam al-Tabari,
bukan sahaja digunakan; bagi meneliti makna lafaz tertentu tetapi digunakan bagi
menentukan kebenaran tentang penggunaan suatu huruf dalam al-Qur'an ataupun
bagi membincangkan kaedah tertentu dalam bahasa Arab yang berlaku ditengah-
tengah ucapannya. Dalam muqaddimah kitabnya, beliau mengatakan makna-
makna kitab Allah yang diturunkan kepada Nabi Muhammad s.a.w. hendaklah

sejalan dengan makna dalam ucapan orang Arab.'*®
5.14. Menolak Makna Takwil Yang Jauh Dari Zahir al-Qur’in

Imam al-Tabari adalah ulama yang berpegang kepada ucapan orang Arab
dalam memberikan makna al-Qur’an seperti yang telah dibincangkan pada fasal
sebelumnya. Apa sahaja yang terkeluar daripada ucapan-ucapan mereka menjadi
hujah dan kunci utama bagi Imam al-Tabari memilih, menolak atau mengkritik
pendapat seseorang sama ada berkaitan dengan makna lafaz, kaedah bahasa Arab

dan sebagainya.

Selain makna-makna tersebut hendaklah popular, dikenali dikalangan
mereka seperti yang telah penulis singgungkan sebelumnya, Imam al-Tabari juga

kan bah but tidak terlalu jauh dengan apa yang yang dihendaki

di dalam al-Qur’an. Oleh itu, beliau akan menolak mana-mana makna yang dimbil

'8 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit., j. 1, h. 12.
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daripada ucapan orang Arab jika dinilai terlalu jauh dengan yang dikehendaki
oleh al-Qur’an, meskipun hal itu dibenarkan secara bahasa. Misalnya, pada ayat

berikut:
o p$e (G 5l W 1 L8 T G B
Cd s i f Gl Lo LasE LA et of s’
&y 3 05y i Lo
Terjemahan:

“Wahai orang-orang yang telah diberikan Kitab, berimanlah kamu
dengan apa yang telah Kami turunkan (Al-Quran), yang
mengesahkan Kitab-Kitab yang ada pada kamu, sebelum Kami

dengan ghapuskan bentuk muka kamu (sehingga
berubah menjadi rata - tidak bermulut, berhidung dan bermata),
lalu Kami menjadikannya sama seperti rupa sebelah belakangnya,
atau  Kami laknatk mereka bagai Kami  telah
melaknatkan orang-orang (dari kaum mereka - Yahudi) yang
melanggar larangan bekerja pada hari Sabtu. Dan (ingatlah)
perintah Allah itu tetap berlaku. “ .

Surah al-Nisa’ (4): 47.

Bagi mentakwil ayat di atas, Ibn ‘Abbas memahami ayat di atas bahawa
Allah akan menjadikan rupa-rupa Yahudi dan Nasrani itu ke belakang
punggungnya. Mereka akan berjalan dengan mundur dan Allah akan meletakkan
dua buah mata padanya.'*’ Takwil ini juga dipersetujui oleh ‘Atiyah al-‘Ufi dan
Qatadah bin Da‘dmah al-Sadiisi. Sementara Mujahid, al-Hasan al-Basri dan al-
Dahhak memahami ayat di atas bahawa Allah akan menjauhkan orang Yahudi dan
Nasrani dari petunjuk dan bukti-bukti kebenaran. Allah juga telah memalingkan
mereka sehinggalah ia melakukan kekafiran dengan Nabi Muhammad s.a.w. dan

' Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 4, h. 170.
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apa yang dibawanya.'™ Sedangkan menurut Ibn Zayd, maksud ayat of J_- o

(I A T P (!, ialah mereka akan dipalingkan mukanya ke

arah negeri Syam.'*!

Menurut Imam al-Tabari, takwil Ibn Zayd di atas meskipun |;nempunyai
dasar, namun jauh daripada apa yang ditunjukkan dalam zahir al-tanzil (makna
lahiriyah al-Qur’an) iaitu yang telah dikenal daripada perkataan ., dalam
ucapan orang Arab adalah lawan kepada sebelah belakang. Manakala takwil al-
Qur’an secara umum pula akan disesuaikan dengan ucapan bahasa seseorang di
mana al-Qur'an diturunkan sehinggalah menunjukkan kepada makna yang

dimaksudkannya, '*?
Contoh lain dalam mentakwil ayat berikut:
8 S’ Y z 2 g -
‘.S.,u r.(.‘...r.:r:t_,uu r_::mto,,_&:q__f}
sy P

Terjemahan:

“Bagaimana kamu tergamak kufur (mengingkari) Allah padahal

kamu dahulunya mati (belum lahir), kemudian la menghlduplmn

kamu; setelah itu la ikan kamu, kemudian la

kamu pula (pada hari akhirat); akhirnya kamu dikembalikan
kepadaNya  (untuk ~diberi balasan bagi segala yang kamu -
kerjakan).”

1 Ibid, h. 171.
! Ibid., h. 172.
2 Ibid,, h. 173.
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Surah al-Baqarah (2): 28.

Menurut Abi Saleh, takwil ayat di atas ialah Allah akan menghidupkan

13 Menurut

kamu di dalam kubur kemudian akan mematikan kamu sekali lagi.
Imam al-Tabari, Abi S;leh memahami perkataan (,{ yang ada pada ayat di
atas dengan mati disebabkan keluarnya ruh dari jasad. Sepatutnya. perkataan
(it 257 adalah perintah kepada ahli kubur setelah mereka dihidupkan dari

kubur. Oleh itu, makna tersebut sangat jauh.'**

Daripada dua contoh di atas, nampaknya Imam al-Tabari menyandarkan
takwil al-Qur'an kepada ucapan orang-orang Arab tetapi beliau tidak mudah
menerima makna-makna yang tersebut, sekiranya jika makna tersebut tidak
sejalan ataupun jauh dari apa yang dikehendaki dalam al-Qur’an, maka beliau
akan menolaknya. Demikian juga apabila makna tersebut ada dalam ucapannya
tetapi tidak masyhir (popular) atau ma ‘rif (dikenal) maka yang demikian itu,

o

beliau tidak segan untuk menolaknya.
5.15. Tidak Mengulang Persoalan Yang Telah Di Bahas

Imam al-Tabari juga merupakan tokoh yang memiliki kemampuan berfikir

yang sangat tinggi dan dalam. Hal ini berdasarkan kepada tulisan atau karya-

karya beliau yang ada sekarang ini. Oleh itu, beliau merupakan tokoh yang tidak

suka mengulangi perbahasan yang telah disebutkan atau yang telah dibicarakan

'3 Tafsir al-Tabari (t.t.), op. cit, j. 1, h. 419,
154 Ibid,
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sama ada di dalam takwilnya ataupun di dalam kitab-kitab karangan beliau yang
lain. Beliau tidak suka mengulanginya pada setiap perbahasan itu berkali-kali atau

Lici d.

lebih sama kaitannya dengan ucapan, pendap p pat, perbi g

makna suatu lafaz dan sebagainya.

Imam al-Tabari akan memberikan isyarat tertentu apabila pelb:;hasan yang
tengah dilakukannya itu telah dibincangkan pada fasal tertentu dari kitab
takwilnya dengan menyebutkan sumber atau menjelaskan persoalan yang vang
dibincangkan. Begitu juga apabila perbahasan itu berkait rapat dengan perbahasan
yang akan beliau bahaskan kemudiannya. Apaila persoalan itu telahpun

dibahaskan di dalam kitabnya yang lain, maka beliau akan memberikan isyarat

atau tanda untuk itu. Misalnya, perb pendapat berkenaan dengan sebab

turunnya ayat di dalam ayat berikut:
§LH i B A SN Y

Terjemahan:

“Tidak ada paksaan dalam agama (Islam), kerana sesungguhnya
telah nyata kebenaran (Islam) dari kesesatan (kufur).”

Surah al-Baqarah (2): 256.

Sebahagian ulama kan bahawa ayat tersebut turun khusus

kepada orang kafir dan tidak yang dinasakhkan daripada ayat tersebut.'s®

' Tafsir al-Tabari(1995), op. cit., j. 3, h. 24.
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Pendapat lain kan bah ayat but dinasakhkan dan ianya turun

sebelum diwajibkan berperang.'*

Bagi menyelesaikan perbezaan pendapat sebab turunnya ayat di atas,
Imam al-Tabari berpend';xpat, ayat tersebut diturunkan khusus kepada segolongan
manusia iaitu dua ahli kitab, orang Majusi dan kepada setiap érang yang

y dirinya gikuti agama yang berbeza dengan agama yang hak

(Islam)."”

=

Imam al-Tabari telah menghuraikan secara lengkap hal dalam

kitabnya “al-Latif min al-Bayan ‘an ‘Usil al-Ahkam™'*® sehingga pada
pembahasan ayat di atas, beliau tidak memberikan huraian secara lengkap dan
menyeluruh kepada hal tersebut untuk kali keduanya. Beliau hanya menunjukkan

kepada salah satu kitabnya sahaja yang membincangkan hal itu secara lengkap.

Contoh yang lain, sewaktu membahaskan makna < di dalam surah al-

Baqarah ayat 161. Firman Allzh s.w.t. yang berbunyi:

§ ot 01y S5 ) e LG5 P

' Ibid., h. 25.
7 Ibid.,,
% Ibid,,
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Terjemahan:

“Mereka itulah orang-orang yang ditimpa laknat Allah dan
laikat serta > kali W

Surah al-Bagarah (2): 161.

Dalam perbincangan ini, Imam al-Tabari tidak memberikan huraian

lengkap makna laknat yang ada pada ayat di atas. Ini kerana, makna perkataan itu

1ak Hicabiitl
D

pada perbah ayat sebel iaitu dalam surah al-

Baqarah ayat 159 sehinggalah pada perbahasan ini beliau tidak memberikan

jel jang, cukupt kan, kami telat kan makna

P PAJAts, pratly P o

laknat pada perbahasan sebelumnya dan tidak perlu diulanginya sekali lagi.'’

Demikianlah sikap Imam al-Tabari sewaktu menulis kitab takwilnya.

Beliau tidak pernah kat kembali perbincangan yang telah diterangkan

atau dibicarakan pada bahagian lain daripada kitabnya kerana menurutnya

perbuatan mengulangi itu boleh menjadikan pembaca merasa bosan selain boleh
i

meinbazirkan masa. Justeru itu, perbuatan seumpama itu perlu dihindari agar

karyanya tetap dinilai baik dimata umum.

5.16. Menggunakan Berbagai Cara Memperkayakan Makna al-Qur’an

Perbincangan ini mengupas tujuan Imam al-Tabari memasukkan hadith-
hadith yang berunsurkan cerita-cerita isra ‘iliyyat, hadith-hadith palsu atau Jjuga
sanad-sanad yang lemah yang membuat para ulama menilainya sebagai tidak jujur

(negatif) dalam melengkapkan karya terbaik beliau tersebut.

' Ibid,, h. 79.
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Sebagai contoh, penulis kemukakan makna satu hadith yang dibawakan

oleh Imam al-Tabari semasa mentakwil ayat berikut:
§4s PR -3[;}

Terjemahan:

“Setelah itu maka Syaitan menggelincirkan mereka berdua dari

syurga.

Surah al-Baqarah (2): 36.

Bagi takwil ayat di atas, Imam al-Tabari membawakan sebuah hadith yang

maknanya seperti berikut:

“Daripada abi Harin, berkata ‘Umar, dari Asbét, daripada al-
Suddi, dalam satu khabar yang disebutkannya, daripada Abi Malik,
daripada Abi Saleh, daripada Ibn ‘Abbas, daripada Murrah.
daripada Ibn Mas ‘id, daripada habat Nabi Muh
s.a.w. sewaktu Allah s.w.t. berfirman Icepada Nabi Adam a.s., “Dan
kami berfirman: "Wahai Adam! Tinggallah engkau dan isterimu
dalam syurga dan makanlah daripada mak:
daripada apa sahaja yang kamu berdiid sukai dan janganlah kamu
hampiri pokok ini; (jika kamu menghampirinya) maka akan jadilah
kamu dikalangan orang-orang yang zalim". Iblis ingin masuk ke
syurga menemui Nabi Adam a.s. dan Hawa, namun dilarang oleh
malaikat penjaga syurga. Lalu datanglah seekor ular yang memiliki
empat kaki mirip seekor unta ia seperti haiwan ternakan. Iblis
berkata kepadanya memohon dirinya masuk ke dalam mulutnya
sehinggalah ia dapat masuk ke dalam syurga bertemu dengan Adam
as.. Ular tersebut kemudiannya memasukkan Iblis ke dalam
mulutnya, lalu berjalan mel i penjaga syurga k dian masuk
sedang mereka tidak mengetahuinya. Hal ini seperti yang
dikehendaki oleh Allah. Iblis berkata dari dalam mulut ular namun
ucapannya tidak dihiraukan oleh Nabi Adam a.s. lalu Iblis keluar -
Icepadanya dan berkata: "Wahai Adam, mahukah engkau, aku
pohon yang babkan kamu hidup selama-
Iamanya dan kekuasaan yang tidak akan hilang lenyap?" Iblis
berkata lagi, mahukah aku tunjukan sebuah pohon jika kamu
memakannya, kamu akan menjadi malaikat atau kamu berdua akan
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kekal tidak akan mati sel / 1blis bersumpah kepada Allah
terhadap kedua-duanya, sesungguh ia hanya menasihatinya.”'®

Petikan hadith di atas merupakan sebahagian contoh daripada tajuk-tajuk
yang dimaksudkan. Sekiranya kita meneliti kembali kepada kitabnya, penilaian
ulama-ulama yang tid;k baik (negatif) kepada karyanya itu adalah tidak tepat.

Imam al-Tabari telah ingatkan hal ini berulang-ulang kali di dalam

beberapa bahagian kitabnya. Di antaranya, kitab sejarah beliau ada menyebut:
s &l g o O i s S0 L)
s G oy 6 B 5 s oy S lap
Ul 008 e ly) ) Laied o 650 e LSS
e 39 i 4
P R e vy sl f1j_,sf o U5 Gyt
Pl 3805 oy R oty i o
i P A e 6 o
G cnill o nf o S e e i 8 B 5K
U o o L g e Lty f 5 08
b g osd o LI Ll Bl g 23 a0 g G
ol 5y ) 0 a5 5

(u_,i; PRI P

' Tafsir al-Tabari (t.t.), op. i, j. 1, h. 527.
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Maksudnya:

“Agar diketahui pembaca kitab kami ini, bahawa pegangan saya
pada setiap apa yang saya hadirkan sebutan di dalamnya,
hanyalah mengikut syarat yang saya tuliskan iaitu apa yang saya
riwayatkan daripada berita yang saya ingat dan athar yang saya
sandarkan kepada perawinya tanpa didasari dengan nalar dan
istinbat dengan fikiran yang jernih. Hanya sedikit sekali yang
tidak begitu. Jika mengetahui ada berita tentang masa lalu dan
tetap diceritakan hingga sekarang, diterima daripada orang yang
tidak melihat atau i kecuali melalui cerita dan
pembawa berita tanpa memberikan pendapat dan istinbat fikiran
yang jernih. Apa yang ada dalam kitab saya ini daripada cerita
yang saya sebutkan tentang masa lalu, yang menjadi asing kepada
setiap pembaca atau pendengar kerana tidak mengetahui
kebenaran cerita tersebut dan hakek Maka ketahuilah, itu
tidak datang dari kami, namun itu datang dari pembawa cerita
yang saya terima. Kami menyampaikan hal itu seperti yang saya
terima. "'

Pendirian Imam al-Tabari itu boleh dikaitkan dengan pendirian beliau
tentang i‘rab suatu kalimat. Misalnya, sewaktu membahaskan takwil pada

perkataan ,a it , i yang ada dalam surah al-Fatihah. Kaitanya dengan takwil

but, beliau berikan b Ibagai cara (alternative) takwil mengikut

Al p 5

keseragaman i rab yang ada pada kalimat tersebut berpandukan kepada pendap

pendapat ulama. Menurut beliau, perbezaan i‘rab pada kalimat itu membawa
kepada perbezaan dari segi takwil. Kami perlu menyingkap pelbagai i ‘rab agar
boleh membuka ruang kepada kepelbagaian takwil pada ayat tersebut berkenaan

perselisihan di antara takwil dan gira 'ahnya.'®

'! Hasan al-Baz (1992), op. ci., j. 2, h. 17.
162 Tafsir al-Tabari (1.t.), op. cit., j. 1, h. 184.
293



Berdasarkan beberapa fakta yang dinyatakan di atas, Mahmiid Mub d

Syakir dan Ahmad Muh d Syakir berikan beberapa alasan semasa

mentahqiq (verifikasi) kitab takwil Imam al-Tabari, di antaranya:

"Istidlal Imam al-Tabari dengan apa yang diengkari oleh kebanyakkan
orang hanyalah bagi menjelaskan makna kepada makna-makna.yang
ditunjukkan lafaz al-Qur'an al-Karim sama seperti menonjolkan
makan-makna lafaz melalui syair. Oleh itu, istidlal beliau hanyalah
bersifat bahasa, sama ketika beristidlal dengan syair yang dituduh
sebagai pembohong kepada penuturnya tetapi isi bahasanya itu tidak
mengandungi apa-apa. la hanyalah untuk menjelaskan lafaz al-Qur’an

bagai mereka terdahul haminya sama ada para Sahabat
r.a. atau tabi‘in."'*

Begitu juga seperti yang dicatatkan di dalam mugaddimah:

"Ramai ulama mencela Imam al-Tabari kerana di dalam kitabnya
mengumpulkan banyak riwayat salaf yang membaca kitab dan
mereka menerapkannya kepada makna-makna al-Qur'an apa yang
mereka terima dari dua riwayat ahli kitab salaf; Taurat dan Injil. Aku
ingin menjelaskan cara Imam al-Tabari istidlal dengan riwayat-
riwayat semacam ini satu persatu dan menjelaskan kesalahan orang
dalam memahami maksudnya. Imam al-Tabari sama sekali tidak
menjadikan riwayat-riwayat t dominasikan kitab al-
Quran yang tiada kebatilan (...) istidlil beliau dengan riwayat-
riwayat tersebut hanyalah seperti istidlal dengan syair-syair kiasik
bagi memahami makna kalimat atau bagi memahami dalalah siyag
kalimat.'**

Al | yang dikemukakan oleh Imam al-Tabari sebagaimana yang

difahami oleh Mahmiid Mut d Syakir pun Ahmad Syakir menjelaskan

s )

bahawa tujuan Imam al-Tabari memasukkan cerita-cerita isra‘iliyydr dalam
kitabnya bukanlah bertujuan menjadikan cerita tersebut sebagai sebahagian takwi

terhadap kitab al-Qur'an yang perlu diyakini kebenarannya, akan tetapi ia

' Ibid., h. 454,
' Ibid,, h. 17.
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hanyalah sebagai salah satu unsur daripada unsur-unsur yang boleh

memperkayakan makna al-Qur’an.
5.17. Menggunak Metode Perbandingan Untuk Memilih Makna Yang
Terbaik

Imam al-Tabari menggunakan metode al-hawl/i'® dalam memahami

berbagai riwayat berkaitan dengan tajuk per lahan dibil k Ianya
sama ada berkaitan dengan sebab turunnya ayat, makna ayat, gira’ah, i‘rab
kalimat dan sebagainya. Sehinggakan pada setiap ayat yang beliau takwil, terdapat
beberapa lagi riwayat hadith atau pendapat ulama yang beragam dan berbeza
dalam masalah yang sama. Teori ini seakan-akan tidak melepaskan satupun
pendapat ulama atau hadith Nabi yang berhubung kait dengan takwil ayat. Contoh

yang berkaitan, seperti makna perkataan il pada ayat berikut:

()._.Jl ._»,__.... G s, 3y »

Terjemahan:

“Dan mereka bertanya pula kepadamu: Apakah yang mereka akan
belanjakan (dermakan)? Katakanlah: "D 1P ) yang
berlebih dari keperluan (kamu)."”

Surah al-Baqarah (2): 219.

Dalam ayat di atas, Imam al-Tabari membawakan 17 riwayat pendapat
yang dibawakan dengan ber - sanad. Ibn Mas‘id mentakwilkan

1% Lihat h. 5
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perkataan tersebut dengan lebihan harta,'® demikian juga yang disebutkan oleh
Ibn ‘Abbas, Qatadah, ‘Ata’, al-Suddi, Ibn Zayd, al-Hasan al-Basri dan Tawiis bin

Kaysan. Sedangkan pendapat lain mengatakan bahawa makna &l itu ialah

sederhana bersedekah, tidak melampau dan tidak terlampau berjimat.'” Ada juga

} 1 1

yang kan bah perkataan d apa yang baik

dari harta-harta kamu. '

Selain itu, beliau juga membawakan 4 hadith yang berkaitan dengan
takwil ayat di atas. Di antaranya hadith yang diriwayatkan oleh ‘Abd Allah seperti

berikut:

il o i) 206 Oyl i o b e Jiis »
& SUS I 1Y) 05 o
Maksudnya:

"Daripada ‘Abd Allah, daripada Nabi Muhammad s.a.w
sessungguhnya baginda bersabda: Berikanlah sedikit dari lebihan
Icepada orang miskin agar orang lain yang menahan tidak mencela
kamu."'%®

Setiap hadith yang dikemukakan atau pend d yang dibawa

oleh Imam al-Tabari telah pun melalui penelitian, analisis yang bersungguh-
sungguh serta pertimbangan yang saksama. Setiap yang beliau kemukakan itu ada
disebutkan di dalam hadith Nabi Muhammad s.a.w. atau juga pernah

dikemukakan oleh ulama sebelumnya, walaupun pada masa yang sama beliau

196 Tafsir al- Tn.bnn(l995)_op cit., j. 2, h. 495.
167 lbkt
% Ibid,, b, 497
' Ibid,, h. 498.
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seringkali kal d: d. yang berbeza dengan ulama

P pat-p P

terdahulu.
5.18. Mengutamakan Takwil Daripada Ulama Salaf

Imam al-Tabari merupakan tokoh yang sangat menghargai pendapat-
pendapat ulama salaf ketika mentakwil ayat-ayat al-Qur’an. Ulama-ulama salaf'”®
yang di maksudkan di sini adalah terdiri daripada golongan Sahabat r.a., tabi‘in
dan ulama-ulama takwil sebelumnya. Beliau menjadikan ucapan mereka itu

sebagai benteng yang sukar ditembusi atau dikalahk kiranya ditemuk

pendapat yang berlawanan dengan ucapan kaum salaf, maka beliau akan
menolaknya terutama apabila pendapat itu dikemukakan oleh golongan yang tidak
li deng seperti golongan Qadariyyah. Misalnya, takwil pada ayat

berikut:

4 ‘...._il Lial aal P

Terjemahan:

“Tunjukilah kami jalan yang lurus."’
Surah al-Fatihah (1): 6.

Imam al-Tabari mentakwil perkataan (. dengan semoga Allah

memberikan taufik kepada kita agar tetap kepadaNya'”' Ini ¢ ian dengap

takwil yang diberikan oleh Ibn ‘Abbas. Manakala golongan Qadariyyah'”

' Lihat h. 13.
' Tafsir al-Tabari (1998), op. cit., j. 1, h. 166.
'™ Lihat h. 80.
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mentakwilkan bahawa perkataan but bermakna tambahkanlah kepada kami

Yo 1

dalam penj atau tambahan dalam pertol

hidayah sama ada

dan taufik. Golongan Qadariyyah buat pemat bah setiap yang

diperintahkan atau yang ditaklifkan merupakan kefarduan atau kewajipan di mana

Allah s.w.t. telah memberikan pertolongan ke atas hamba-hambaNya.'™

oleh golong;

Imam al-Tabari lak pendapat yang dik
Qadariyyah tersebut kerana ia menyalahi hujah ulama takwil. Kebanyakkan ulama
takwil daripada Sahabat r.a. dan tabi‘in sebulat suara mengatakan bahawa

perkataan i bermakna tetap pada petunjuk Allah s.w.t. selama mana umur

masih ada.'™

1 Lalanlak Tendl

Selanjutnya, Imam al-Tabari yang di

golongan Qadariyyah iaitu tambahan dalam memberikan penjelasan, maka tidak

ada alasan baginya kerana Allah s.w.t. tidak akan memberikan sebarang taklif

kepada hambanya sebelum dibawak jel atau dalil ke atas taklifan

tersebut. Demikian juga jika yang dimaksudkan oleh golong; but iaitu

tambahan berupa pertolongan dan taufik. Jika demikian, maka persoalan itu
ditunjukan kepada perbuatan-perbuatan yang telah lalu atau perbuatan-perbuatan
yang sedang berlaku dan bukan kepada perbuatan-perbuatan yang akan terjadi.
Oleh itu, seorang hamba akan meminta taufik kepada Allah sw.t. bagi

apa sahaja kefarduan yang ditaklifkan sepanjang usianya dimasa-

masa akan datang.'”

' Tafsir al-Tabari (1998), op. cit., j. 1, h. 168.
'™ Ibid., h. 169.
' Ibid., h. 168.
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Contoh yang lain dalam mentakwil perkataan {s yang bererti marah pada

ayat berikut:

e e P )
Terjemahan:

“Bukan (jalan) orang-orang yang Engkau telah murka.,”

Surah al-Fatihah (1): 7.

S h ulama berpend: bah perkataan but bermakna

kemurkaan Allah s.w.t kepada sesiapa yang dimurkai dari mahluk-makhluknya

dengan impakan siksa kepad: sama ada di dunia atau pun juga di akhirat.

Sesetengah ulama yang lain mengatakan, bahawa perkataan tersebut bermakna

kemurkaan Allah s.w.t. kepada sesiapa yang dimurkai daripada hamba-hambanya

P

dengan 1 t dan i mereka dengan ucapan. Ada juga yang
O

berpend: bah makna but seperti yang difahami dari makna-makna

{Zai. Menurut Imam al-Tabari, kalaulah demikian maknanya, maka harus dari

segi ithbat (ketetapan) berbeza maknanya dengan makna s yang ada pada diri

ia yang i buat resah, gelisah, susah dan menyakiti mereka. Ini
kerana, Allah s.w.t. tidak layak bagi zatNya mempunyai sifat yang cacat namun

harus bagi Allah s.w.t. p i sifat-sifat sedemikian seperti halnya sifat af-

‘ilm (Maha Mengetahui) dan al-qudrah (kekuatan). '’

V76 Ibid., h. 189.
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Pendirian Imam al-Tabari selari dengan pendirian ulama-ulama salaf dari

kalangan Sahabat r.a. dan tabi‘in yang pkan sifat-sifat but dengan
hanya mengithbatkan kepada Allah sahaja meskipun sifat-sifat tersebut ada pada
diri manusia. Hal ini berbeza dengan golongan Qadariyyah atau Jahmiyyah yang
menyamakan sifat-sifa; Allah s.w.t. tersebut dengan sifat-sifat yang dimiliki oleh

manusia.

5.19. Berdiam Dalam Menghadapi Ayat-Ayat Mubh

Imam al-Tabari merupakan tokoh takwil yang sangat konsisten berpegang

kepada dologinya. Salah satunya adalah lak sebarang takwil yang tidak
berasas. Berpijak kepada asas but, beliau iasa bersikap diam tidak
ikan K atau pendap ktu dihadapkan kepada ayat-ayat

mubham (samar-samar) yang tidak ditemukan sebarang dalil untuk memperkuat
kepada ayat mubham tersebut sama ada daripada hadith Nabi Muhammad s.w.t.

atau lainnya.

Dalam pikiran Imam al-Tabari, tentunta Allah s.w.t meletakkan ayat-ayat
mubham dalam al-Qur’an ianya menyimpan maksud tertentu yang dikehendaki
olehNya. Kaitannya dengan ayat-ayat mubham, Imam al-Tabari ada mengatakan,

“bagi kita tidak penting getahui nama g kerana maksud daripada ayat

al-Qur’an bukan tuj ya untuk beritahu khluk nama orang yang

mengucapkan tersebut. ”'”’

' Ibid.,
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Imam al-Zarkasyi ada mengatakan “ janganlah dicari-cari sesuatu yang
mubham yang mana hal itu di sembunyikan beritanya oleh Allah s.w.t dengan

ilmuNya.'™

Contohnya sepdrti nama seseorang yang di berdebat dengan Nabi Ibrahim

pada ayat berikut ini.

e G due of L, Azl sid g Ty

Terjemahan:

“Tidakkah engkau (pelik) memikirkan (wahai Muhammad) tentang
orang  yang berhujah membantah Nabi Ibrahim (dengan

bongnya) 1igenai  Tuh kerana Allah memberikan
orang itu kuasa pemerintahan.?”

Surah al-Baqarah (2): 258.

Menurut Imam Mujahid, Zayd bin Aslam, Rabi‘ dan Qatadah, oarang
yang berhujjah dengan Nabi Ibrahim a.s. adalah Namridh bin Kan‘an, yang
nama lengkapnya, Namriidh bin Kan‘an bin Kisy bin Sam bin Nih.'” Akan
tetapi, meskipun ada ulama takwil yang menentukan nama orang yang berhujjah
dengan Nabi Ibrahim as. Imam al-Tabari tctap tidak memberikan sebarang
pendapat atau kata penentu berkaitan dengan nama orang yang ada pada ayat

tersebut.

'8 Al-Suyiifi (t.£.), op. cit, j. 4, h. 80.
"7 Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 3, h. 34.
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Berbeza dengan Ibn Kathir, kata beliau orang yang berhujjah dengan Nabi
Tbrahim a.s. adalah Namriidh bin Kan‘an bin Kisy bin Sam bin Niih,"® demikian

juga dikatakan oleh Imam al-Qurtibi. '®"

Pendirian beliad yang demikian itu diterapkan kepada ayat-ayat yang
turun kerana sikap seseorang. Misalnya sahaja pada ayat berikut ini.
G ol B Agaly Lot a 5 L, e i B 0

(fLa_LI .L_Jf,nJ4_.hu|

Terjemahan:

“Dan di antara manusia ada orang yang tutur katanya mengenai

nal  kehidup dunia, bk engkau lertarlk ha!l
igarnya), dan ia (b pah dengan h

Allah men_,adt saksi atas apa yang ada dalam hatmya padahal ia
adalah orang yang amat keras permusuhannya (kepadamu).”

Surah al-Baqarah (2): 204.

* o

Kaitannya dengan sebab turunnya ayat di atas, Imam al-Tabari lebih
memilih kepada pendapat Ibn ‘Abbas,'™ kata beliau ayat tersebut turun kepada

g daripada gol munafik. Beliau tidak menjelaskan siapa nama

&

orang munafik terebut. Padahala menurut al-Suddi, ayat tersebut turun kepada

Ahknas bin Syariq al-Thaqaff.'®

'”Tnfslrlanatlur(n),op cit.,, j. ,h.314.
'8! Tafsic Ibl-Qurtibi (1993), op. cit., j. 2, h. 184.
"2 Tafsir al-Tabari (1995), op. cit., j. 2, h. 428.
' Ibid, h. 425.
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